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EESTI UUDISED

24 - 25. oktoobril osales EVS standardiosakonna juhataja Raul
Juhanson CEN Tehnikandukogu (BT) koosolekul ja 2. - 3.
detsembrl CENELEC Tehnikandukogu (BT) koosololekul
Briisselis. Vt 1k 8

10. - 12. novembrl kilastasid Standardikeskust projektt
"Vabatahtliku standardimise ja koosto6 arendamine Balti ritkides”
raames Norra standardiorganisatsiooms NSF andmespetsiahst
Terje Martinsen, kes assisteerib EVS-1 uue standardite
andmebaasi kasutuselevétmisel ja NSF standardite miitigiorgani-
satsiooni Pronorm direktor Magne J. Kalstad, kes assisteerib
EVS-1 miitigi- ja marketingiplaam koostamusel.

11. novembril solmis Ettevotluse Arendamise Sthtasutus (EAS)
ettevotjate teavitarmise t6hustamiseks kahepoolsed
koostoolepingud  Eestt To6tukassa, Toodinspektsiooni, Eesti
Standardikeskuse ja To6turuametiga.

Koost66d hakatakse tegema Ettevotja infovidrava Aktiva raames
eesmirgiga parandada ettevBtlusinfo kittesaadavust ning tdsta
ettevotjate teadlikkust. Koigt koostopartnerite pressiteated ja
uudised, aga ka ettevBtjatele suunatud uritused ning projektide,
avalduste, taotluste esitamuse tihtajad; ettevotlusega seotud
uuringute tulemused ja ettevGtlusega seotus triikiste info jSuab
ettevotjateni ldbi Aktiva portaali. Koostédlepng hdlmab ka
partneritepoolse spetsialisti madramist Aktiva portaalis esitatud
kiisimustele vastamiseks.

Lepingute allkirjastamise tseremoonial aadressid Roosikrantsi 11
osalesid EASi juhatuse esimees Tea Varrak, Eesti To6tukassa
juhatuse esimees Meelis Paavel, T66mnspektsioon peadirektor Priit
Sutan, Eesti Standardikeskuse tegevdirektor Sven Kasemaa ja
Too6turuamett peadirektor Mati Ilisson.

20. novembril toimunud Kdrgepinge TK té6koosolelul otsustati
luua EVS/TK 19 Kargepinge juurde alamkomitee nimetusega
"Ehitiste piksekaitse"

Alamkomitee esimeheks valiti thehiileslt Tarmo Riit (OBO
Bettermann)

Alakomitee litkmeteks valiti:

Rein Oidram (TTU — elektroenergeetika instituut)

Olev Tapupere (TTU — elektroeenergeetika instituut)

Tiit Metusala (TTU — elektroenergeetika instituut)

Ain Karafin (Padsteamet)

Endel Risthein (Eesti Moritz Hermann Jacobi Selts)

Toomas Tilk (Tehnilise Jarelevalve Inspektsioon)

20. novembril toimus Raudtee standardimise tehnilise komitee
tldkoosolek. Komitees arutati ldbi senise tegevuse tulemused,
millest kdige viljapaistvam on algupirase standardi EVS 867:2003
Raudteealased rakendused. Reisijate ooteplatvormid avaldamine.

TOIMETAJA VEERG

Aasta viimane EVS Teataja jadb
thtlasi viimaseks EVS Teata-
jaks, mis ilmub Teile hatjunuks
saanud kujul senise toimetaja
kie all. EVS Teataja 11aastasest
ajaloost teeme selles numbris ka
pikema iillevaate, millega tahame
tunnustada kaiki, kes on nende
aastate jooksul aidanud oma
kaastbodega  teha  ajakirja
huvitavamaks ja mitmekiilgse-
maks.

Teile harjumatul kujul ilmub
uute standardite ja arvamus-
kisitlusele pandud kavandite
loetelu. See on tingitud standar-
dite andmebaasi OASE
valjavahetamisest uue andme-
baasi vastu, mille saime
koostéés  Norra  standardi-
organisatsiooniga NSF. Esialgu
on uue andmebaasi rakenda-
misel  ilmnenud md&ningaid
probleeme, seetdttu ka meie
viimase numbri hilinemine.
Alates 1. jaanuarist on EVS
saanud Euroopa Standardiorga-
nisatsioonide CEN ja
CENELEC tiisliikmeks. Seoses
sellega seisavad Standardikes-
kuse ees ka uued tlesanded ning
osavdtt CEN/CENELEC
institutsioonide  t66st.  Sven
Kasemaa sulest saate lugeda
CEN  administratitvndukogus
toimunust ning Raul Juhanson
annab  ilevaate CEN ja
CENELEC tehnikandukogude
tegemistest.

Omaltpoolt  soovin  kdigile
lugejatele rahulikku JBuluaega,
head uut aastat ning seda, et ka
uuel aastal el puuduks Teie
lugemislaualt Standardikeskuse
viljaanded!

Anne Laimets
EVS Teataja toimetaja
1993-2003



Jargnevatest té6dest on kaugemale joudnud standardi Raudteesignaalid ja mirgid koostamine. Samuti
on Eestis ille véetud rohkem kui 250 raudteevaldkonna Euroopa standardit. Edaspidises tegevuses
osaleb EVS/TK 16 Raudtee tehnokasutuse eeskirja analiiiisil - mitmetes valdkondades v&ivad
standardid pakkuda ajakohaseid ja otstarbekaid lahendusi, atvesse tuleb ka votta Euroopas itha
intensiivistuvat raudteealast standardimist.

Raudteeameti initsiatiivil Snnestus Raudteeametil sélmida koostdélepe Hollandi Valitsusega teemal
Strengthening the Estorian administrative capacity of standardisation activities in the railway field - Eesti
administratiivse suutlikkuse tugevdamine raudtee standardimise valdkonnas. Projekti raames hinnatakse
senikasutatavate juhendite ja standardite adekvaatsust rahvusvaheliste standarditega ja selgitatakse
Eestile olulised standardimisalased vajadused, arvestades liitumisega Euroopa Liiduga.

Uue tehnilise komitee "Vesi ja veetehnoloogia" esimene iildkoosolek toimus 28. novembril. Komitee
esimeheks valiti Lauri Aasalo (ENTEC AS projektijuht), aseesimeheks Sven Otsmaa (AS Eesti Veevirk
vanemkonsultant) ja sekretiriks Urmas Muinasmaa (AS Tallinna Vesi laborite kvaliteedijuht).

2. - 3. detsembril vottis EVS tegevdirektor Sven Kasemaa osa CEN administratiivadukogu (CA)
koosolekust.
CEN Administratiivnukogu on CEN tiiskogu volitatud esindaja, kes valmistab ette aasta eelrve ja

vaatab libi lilkmete avaldusi. Vt 1k 7
EELTEATED

CEN korraldab seeria seminare erinevatele sektoritele
seoses keskkonnaga.
Esimene neist toimub
Briisselis
25. mirtsil 2004
KESKKONNASEMINAR
EHITUSSEKTORILE

Seminar on mé&eldud arhitektidele, ehitusmaterjalide
tootjatele ja ehitustdstusele.
Seminari programmi lubas CEN oma veebilehele iiles
panna detsembri 15puks.
www.cenorm.be

29. - 30.jaanuaril 2004
toimub
Radisson SAS Hotellis
12. rahvusvaheline kvaliteedikonverents
"KUIDAS KASVATADA VAARTUST LABI
OPPIMISE?"

Kas Napoleon oleks véinud véita Waterloo lahingu?
Kuidas jéuda organisatsioonilise tiiuslikkuseni?
Kuidas edendada innovatsiooni toetavat Spitihiskonda?
Need on vaid méned kiisimused, millele otsitakse vastust.
Tidpsem info konverentsi kodulehelt

http://www.eaq.ee/konverents.




TAGASIVAADE EVS TEATAJA
UHETEISTKUMNELE ELUAASTALE

Teie ees olev EVS Teataja on sel kujul viimane.
Alates 2004. a jaguneb senine EVS Teataja
kaheks.

Esimene osa, mis jadb ilmuma EVS Teataja
nime all, hakkab sisaldama ainult uute
standardite ja  arvamuskiisitlusele pandud
kavandite loetelusid, WTO teatisi ja
harmoneeritud  standardite nimekirju, mille

kohta on avaldatud teade EU Ametlikus .

Teatajas Official Journal. See osa hakkab ilmuma
iga kuu.

Kotd kvartalis on Standardikeskusel kavas vilja
hakata andma tiiesti uut standardimisalast
ajakifja, mis on seni veel nimeta. Ajakitjas
hakkavad  ilmuma  standardimist  stvitsi
kisitlevad  artiklid, intervjuud  standardite
koostajate ja  kasutajatega, laiemat huvi
pakkuvate standardite tutvustused ning uudised.
Oma 11 ilmumisaasta jooksul on EVS Teataja
muutnud oma nigu mitu korda. Alustades
mumist titesti tihjalt kohalt, oli meie
eesmirgiks teavitada tldsust tollase Standar-
diameti tegevustest ja tutvustada seda, kuidas oli
standardimine korraldatud Euroopas ja maail-
mas ning millised olid wuued suunad
standardimises Eestis.

EESTL STANDARDUAMEY

i ks kord ks alats 1093, sastast

Selline tutvustav viljaanne oli viga vajalik, sest
seoses Standardiameti loomisega 1991. a
septembris algas kogu Eesti standardimis-

sisteemi  tleminek kohustuslikult GOST-
sisteemilt vabatahtlikule standardimissistee-
mile. Paljudele tundus see viga vooras. Kuidas
siis nii, et vabatahtlik, siis ei hakka ju keegi neid
standardeid kasutama! Numbrist-numbrisse
tegime kannatlikult selgitust66d ja peagi muutus
uus slsteem juba arusaadavaks ja selle
rakendamine tundus loogiline, kuigi kahtlejaid
leidus veel mitmeks aastaks.

Aegamisi muutus EVS Teataja mahukamaks.
Hakkasime avaldama EVS raamatukokku
saabunud ISO standardite loetelusid, et lugejad
oleksid kursis maailmas ilmuvate uute
standarditega.

Muidugi tutvustasime ka uusi eestikeelseid
standardeid. Endiste ENSV VST-de ja EV ST-
de asemel hakkasid need niitid kandma tihist
EVS.

Kiivitus tehniliste komiteede loomine. Kuna
tolleaegsed Eesti standardid kisitlesid peamiselt
toiduaineid, oligi esimeseks komiteeks 1996. a
asutatud toiduainete standardimise tehniline
komitee.

Nii EVS t66tajad kui ka tehniliste komiteede
esindajad hakkasid Phare abiprogrammide
raames osalema CEN ja ISO peaassambleedel,
tehniliste komiteede koosolekutel, imatlaudadel
jt tritustel. Kahepoolse abi raames avanes Eesti
spetsialistidel ~ voimalus kiia  Sppereisidel
Soome, Rootsi, Saksa ja Taani standardiorga-
nisatsioonides. Seal omandatud uusi teadmisi ja
kogemusi jagati meie ajakirja veergudel kdigile
asjasthuvitatuile.

Vahendasime ka huvitavamaid artikleid teiste
gikide nagu nt Soome ja  Saksa
standardiajakirjadest, ISO ja CEN billetii-
nidest.

Kuna  Standardiameti  tegevusvaldkonda
kuulusid ka akrediteerimine ja metroloogia,
hoidsime oma lugejaid kursis arengutega ka neil
aladel. Nagu olete mirganud, ei ole me ka
parast akrediteerimise ja metroloogia eraldumist
standardiorganisatsioonist ~ oma  lehekiilgi
sellealastele artiklitele sulgenud. Aastate jooksul
on ilmunud mitmeid artikleid metroloogiast, s.h
vordlusmootmistest.



Suurt tihelepanu oleme osutanud
kvaliteedikiisimustele.  Oleme  tutvustanud
kvaliteedijuhtimise pShimdtteid, ISO 9000 sarja
1994. a ja  2000. a standardeid, mille alusel
toimub  kvaliteedijuhtimissiisteemide tilesehita-
mine, arendamine ja nende sertifitseetimine.
Arvatavasti aitasid ka eesti keeles ilmunud
ISO 9000  sagja  standardid = kaasa
kvaliteedijuhtimisststeemide  sertifitseerimisele
eesti ettevOtetes. Kui sertifitseeritud firmasid oli
veel vihe, teavitasime neist ka meie lugejaid.
Viimastel aastatel on sertifikaatide arv Eestis
hiippeliselt kasvanud, loodame et sellele on
kaasa aidanud ka eestikeelsete ISO 9000
standardite ilmumine. Oleme oma lugejateni
toonud infot ISO 9000 juhiste kohta
meditstinilaboritele,  autot&dstusele, toiduai-
netdostusele jne ning teiste ISO kvaliteedialaste
viljaannete kohta.

Avaldasime artikleid Eesti kvaliteediauhinna
tingimustest ja viljaandmisest.

Olulisel kohal on olnud ka keskkonna-
korralduse standardite sarja ISO 14000 tutvus-
tarmine.

Palju muutus EVS Teataja kwundus 1999. a kui
saime Print on Demand siisteemi, mis voimaldas
hakata trikkima virvilise kaanega ja ka
moningate fotodega ajakirja juba oma majas.
Seni olime tritkkinud ajakirja viljaspool EVS-i.
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Woaorld Standards Day

Veelgi suurenes EVS Teataja maht. Kui seni ol
tavaliseks 40 lehekiilge, siis niitid tSusis maht
sageh ile 200 lehekiilje. Selline mahu jirsk
suurenemine oli tingitud ja toimus tinu uuele
Phare rahvusliku programmi raames saadud
standardite andmebaasile OASE, mis v&imaldas
hakata tle vOtma FEuroopa standardeid
joustumisteatega. Viikeriigil, nagu seda on
Eesti, ei ole ei rahalist ega inimressurssi kdigi
standardite télkimiseks. Ja sageli polegi see
vajalik.

Seoses standardimise raskuspunkti kandumisega
Euroopa standardite kasutuselevtmisele el
jitkunud  enam ruumi uute saadud ISO
standardite loetelude avaldamiseks. Eesti
saamisega Maailma Kaubandusorganisatsioont
liimeks  hakkastme avaldama Maailma
Kaubandusorganisatsiooni WTO teatisi. Algul
WTO TBT teatisi, millele hiljem lsandusid
WTO SPS teatised.

Palju ruumi on EVS Teatajas eraldatud
Euroopa standardimissiisteermni tutvustamisele.
Selle aluseks on Uus lihenemisviis - direktitvid,
mille olulised ohutusnduded vdetakse e
ritkide digusaktidesse ja nendega seotud harmo-
neeritud standardid. Lugejad said vastuse
mitmetele Uleskerkinud kisimustele - mis on
harmoneeritud standardid, millistele toodetele
peab pannema peale CE mirgistuse ja kes ning
kuidas seda v6ivad kasutada.

Vimase nelja aasta jooksul, Standardikeskuse
ajal, ei ole EVS Teataja palju muutunud, selle
koostamise pShimdtted on jisnud samaks.
Endiselt olid proriteetideks info ilmumise
kiirus ning ka viljaandmise odavus.

Uueks momendiks sisu poolelt on nimekirjade
avaldamine harmoneeritud standarditest, mille
kohta on avaldatud teade EU Ametlikus
Teatajas Offtcial Journal ning ka tlevaadet Eesti
Sigusaktidest, milles on viidatud standarditele.
Seoses elektriala standardimise tletulekuga EVS
valdkonda, tuli hakata rohkem tihelepanu
p&6rama standardimisele selles valdkonnas.
Kdigt nende aastate jooksul on meie eesmirgiks
olnud operatitvsus - info kuu jooksul ilmunud
ja arvamuskiisitlusele pandud standarditest on
lugejate lauale j6udnud juba jirgmise kuu
alguses. Nii on olnud voimalik kdigil
asjasthuvitatuil end kursis hoida kdige
virskema infoga. Standardite kbrval sai infot ka
standardite kavanditest, see vd&imaldas teha
ettevalmistusi standardi kasutamiseks juba enne



selle vastuvotmist ning olla kursis uusimate
trendidega oma tegevusvaldkonnas.

Alates 2001. maist on voimalik tellida EVS
Teatajat ka elektroonilisel kujul.

Seoses Standardikeskuse tugevnemisega ja
saamisega CEN ja CENELEC tiisliikmeks ning
meie ees seisvate uute ilesannetega on aeg ka
EVS Teataja uuendamiseks. Seekord juba tiiesti
uuel tasemel nii sisuliselt kui ka trikitehniliseit.
Kui seni triikkisime EVS Teatajat oma majas,
siis nilid on kavas uus standardiajakiri tellida
professionaalsest kujundus- ja triikifirmast.
Ajakitja lmumisega kord kvartalis on rohkem
aega selle ettevalmistamiseks. Operatiivset infot
standardite ja nende kavandite kohta saab ka
edaspidi meie veebilehelt www.evs.ee ning
endiselt EVS Teataja nime kandvast igakuisest
biilletdanist.

Siinkohal tahaksin tinada ko&iki, kes nende
aastate jooksul on EVS Teataja ilmumisele
kaasa aidanud.

Alustaksin nendest, kes toetasid EVS Teataja
loomist ning aitasid tdita selle sisulist poolt
Eesti standardimise umberkorraldamise
esimeste]l aastatel — Amo Univer, Endla
Sandberg, Viktor Krutob, Edi Kulderknup, Aili
Votk, Sitje Leol ja Maie Jaanits. Koik
tolleaegsed Standardiameti t66tajad jagasid oma
teadmisi lugejatega.

_Libi aastate on aktiivselt teinud EVS Teatajale
kaast66d Taavi Valdlo, Reet Tarm, Maret Ots,
Toomas Laur, Enno Rebane. Algusaastate
kaasaloGjatest voib nimetada Lehti Redelit,
Ahto Hunti, Rein Reiskat, Ain Karafini, Priit
Kuurat, Lembit Ristikut ning niiidseks juba
meie hulgast lahkunud Ivar Mdrtsonit ja
Ustus Agurit. WTO teatisi on toimetanud
kogu aeg Signe Ruut.

Standardikeskuse ajast on oluliselt panustanud
Sven Kasemaa, Raul Juhanson ja Kaido Rajur
Standardikeskusest ning mitmed uute tehniliste
komiteede esindajad sh Kalju Loorits, Anu
Nuut, Ivar Talvik jt.

Palju tinu neile koigile ja koigile, kes on
aidanud kaasa EVS Teataja ilmumisele.

Ja muidugi tahaksin tinada ka koiki meite
seniseid lugejaid ja tellijaid.

Jaab tle loota, et Standardikeskuse uued
viljaanded suudavad pakkuda lugejaid huvitavat
infot ka edaspidi.

Selleks palju joudu uuele toimetajale ja tuult
tiibadesse uuele ajakirjale!

Anne Laimets
EVS Teataja toimetaja 1993-2003

KUS KAIDUD, MIDA NAHTUD

IEC ULDKOOSOLEK
KANADAS

Rahvusvahelise  Elektrotehnikakomisjoni
IEC iildkoosolek toimus 12. - 14. oktoobril
Montrealis, Kanadas.

Esimesel pieval toimus IEC néukogu koosolek.

Standardization Management Board
(SMB) koosolek.

Koosolek toimus kindla pievakorra jirgi.

Kuid arutusel olid ka mitmed paevakorravilised
kusimused. Muude kiisimuste seas arutati, et
standardite muudatuste paljusus el ole
kooskolas kokkulepituga. Nimelt on igale

standardile lubatud teha kuni kaks muudatust,
misjirel peaks edasise muutmise vajadusel
algatama  standardi  uustdotluse,  kuid
tegelikkuses esineb standardeid, millel on isegi
theksa muudatust.

Pievakorraliselt arutati tehniliste komiteede
tegevuste aruandeid ning vajadusel sekkut
edasisteks tegevusteks.

Niiteks arutati IEC/TC 61 Safety of household and
similar electrical appliances reorganiseerimist, et
selle struktuur oleks selgem ning tehnilisel
komiteel oleks vihem  alamkomiteesid.
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Tehnilisel komiteel TC 61 paluti esitada IEC
SMB-le kuue kuu jooksul komitee nigemus
komitee paremast struktuurist. Muudatuse
vajaduse iheks pohjuseks on ka tehnilise
komitee poolt koostatavate standardite liiga
pikk valmimisaeg, mis on keskmiselt 72 kuud.

IEC ja CENELECi vahelist standardite
koordineeritud koostamist reguleetiva Dresdeni
lepingu raames on CENELEC viljendanud
arusaamatust TC 105 Fuel cell technologies t66
osas, mille kohta SMB peab andma omapoolse
hinnangu. Kahe tehnilise komitee TC 47
Semiconductor devices ja TC 101 Electrostatics osas
esineb valdkondade kattuvusi, mistottu on oht
vastuoluliste standardite viljato6tamiseks. SMB
votab seisukoha kahe eelnimetatud TC vahelise
koost66  parandamiseks, milleks otsustati
nimetada ka SMB poolne libirdakija.

Tehti ka tlevaates standardite viljatoStamises
esinenud viivituste kohta. Olukord selles osas
polegi halb. 1362 projektist on ainult 58
projekti tihtaja iletanud enam kui kuue kuu
vorra.

IEC on teinud mirkimisvdiarset t6od
standardikavandite efektiivsemaks viljato6ta-
miseks ning statistikas viljendub see jirgmiselt:
Projektid, mis on vanemad kui viis aastat
(protsentides kogu standardite portfellist).

2000. a 6%

2001. a 4%
2002. a. 2,7%
2003. a 2.2%

52% IEC standarditest tOotatakse vilja
kiiremini kui 3 aasta jooksul ning see arv on
pidevalt paranenud, st et standardite viljatoo-
tamise aega on pidevalt suudetud lihendada.
Praegu on vastav keskmine niitaja 48 kuud,
kiimme aastat tagasi oli see 86 kuud.

Kisitlemist leidis ka dokument PAS Pre-
Standard, mis on vaidlusi tekitanud juba mitu
aastat. PAS * (Publicly  available  specification)
eessOnas ja samuti TS (fechnical specification)
eessonas kasutatakse nende kohta viljendit
"eelstandard".

Arutai  alternatiivse  hiiletusprotseduuri
viljato6tamist ja kohaldamist, mille eesmirgiks
on viltida IEC liikmete seas negatiivseid haili
nendelt, kes tegelikult t66s ei osale. Hetkel on
arutusel erinevad lahendusvariandid ning
kindlat seisukohta selles suhtes veel ei ole.

Uldist standardimist reguleerivate dokumentide
poolelt arutati ISO/IEC Juhend 21 avaldamist.
Juhend kisitleb rahvusvaheliste standardite
ilevottu  rahvusstandarditeks. Arutati, kas
juhend on otstarbekas avaldada ihes v6i kahes
osas.

Teise juhendmaterjali osas voiks huvi pakkuda
ISO/IEC Juhendi 75 viljatéStamine, mis
kisitleb koostodd t6Gstusautomaatika osas.

Vastavushindamise alase ndukoja

todkoosolek.

Vastavushindamise néukoja koosolekul kisitleti
peamiselt IEC vastavusmirgi ja selle kasuta-
misega seonduvat ning sertifitseetimist koos
sertifitseerimisskeemidega.

Vastavusmirkidest ridkides peab alati eraldama
kahte eri liikki vastavusmirke - vabatahtlikus ja
kohustuslikus alas.

IEC osas on segadust tekitanud IEC logo, mida
on ekslikult tolgendatud vastavusmirgina.
Tegelikult see nii ei ole, IEC koostab vaid
standardeid, mille jirgi toimub vastavus-
hindamine. IEC-] ei ole voimalust kontrollida
IEC logo oiget kasutamist. Vastavusmirgi
kasutamine pohineb tootja vastavusdekla-
ratsioonil ja selle kasutamise eest vastutab
tootja.

IEC vastavushindamisskeemid.

Neid on neli ning nad jagunevad jirgmiselt:
IECEE IEC system for conformity testing and
sertification of electrical equipment;

IECEx IEC scheme for sertification
to standards for electrical equipment for explosive
atmospheres,

Tegemist on suhteliselt uue (alustatud 2002
aastal) skeemiga. Eelmisest aastast on vilja
antud 5 sertifikaati. Tulevikus kaalutakse
elektroonilise sertiftkaadi kasutuselevottu.
IECQ-CECC IEC guality assessment system for
eletronic components;

IECWTO01  IEC wind turbine certification;

Lisainfo IECEE, IECQ, IECEx skeemide
kohta on leitav ka IEC veebilehelt, aadressilt
http://www.iec.ch/news centre/onlinepubs/o
npubs entry.htm.

Rahvuslike standardiorganisatsioo-
nide direktorite koosolek

Rahvuslike standardiorganisatsioonide koosole-
kul arutati koiki liikmeid huvitavaid kiisimusi.
Koosolekul esitasid standardiorganisatsioonide
esindajad mitmeid tlevaateid teemadel:



tehniliste komiteede ja t&dgruppide
administreerimine

ekspertide kaasamine

keelekasutusest tegelikus t66s

globaalne rakendatavus

tildine standardimisalane teadlikkus jne.

VVVY V¥

Olulisemate mdtetena jaid kélama

- tehniliste komiteede
administreerimise vajadus

parema

- ulidpilaste kaasamine tehniliste
komiteede tG0sse ja standardimisse

Koosolekul anti litkmetele siisteemselt esitatud
informatsiooni sisaldav CD pealkirjaga ,,INC
Guide”, mis on rahvusliku standardiorganisat-
siooni jaoks koondatud kdige olulisem info
muu info (nt IEC kodulehekiiljel) seast.

Sven Kasemaa

- komiteede liikmelisus ja rahastamine EVS tegevdirektor
- ckspertide ja tippjuhtide vahelise
kommunikatsiooni parendamise
vajadus, et standardimise vajaliklcust
selgitada
CEN CA KOOSOLEKUL

CEN CA (administratiivndukogu) koosolek toimus 2-3. detsembril Briisselis.

Esimest korda olid kutsutud CEN CA
koosolekule uued tulevased CEN likmed PKN
(Poola), LST' (Leedu), SIST (Sloveenia) ja EVS
(Eest)). EVS esindajana osales koosolekul
allakirjutanu

CA koosolekud toimuvad kolm korda aastas,
CENI1 peakorteris.

Seekordne CA koosolek ol kiesoleva aasta
viimane ning selle erilisust rShutab asjaolu, et
selle raames kirjutati alla ka CENi ja uute
litkmete vaheline koodeks, mis on stimboolseks
mirgiks hitumisest.

Tegeliku EVS likkmekssaamise otsustamine on
CEN korgema juhtorgani - ldkoosoleku
likmete ehk siis kdikide CEN tishikmete
pidevuses. Koodeks kirjutati alla CA
koosolekule jirgneval pidulikul Shtusédgil.
Koodeksi allkirjastamisega kaasnes ka Eesti lipu

asetamine teiste CEN likmesriikide lippude
juurde. Eesti ning teiste kandidaatritkide
thinemist Euroopa standardiorganisatsiooniga
CEN oli tihistama kutsutud ka diplomaatiliste
korpuste esindajad, Eestit esindas hr Vimno
Reinart koos abikaasaga, kes on Suursaadik EV
alalises esinduses Euroopa Liidu juures.
Jirgmistel aastatel ootavad Eesti standardi-
organisatsiooni ees suured muudatused ning
loodame panustada selliselt Euroopa standardi-
missiisteerni arengusse, et meie osaks ei jadks
ainult koosolekutel osalemine vaid ka osalemine
otsustusprotsessis ning seeldbi ka kogu
Euroopa standardimissiisteerni méjutamises.

Sven Kasemaa
EVS direktor

Pildil: EL Komisjoni liikmed Norbert Anselmann ja Gerhard Leibrock



EVS OSALEMINE EUROOPA
STANDARDIORGANISATSIOONIDE
ADMINISTRATIIVSETES KOGUDES

Teadaolevalt saab EVS-ist alates jirgmisest
aastast Euroopa standardiorganisatsioonide
tiisliige. Seetdttu muutub senisest thedamaks
ka Eesti osalemine Euroopa standardimises.
Lisaks uutele vSimalustele osaleda hiiletamisel
ja Euroopa standardite viljat66tamises, lisan-
dub ka osalemine erinevates Euroopa katus-
organisatsioonide administratiivsetes kogudes.
Standardite koostamist ja sellega seotud t5id
koordineerib korgeimal tasemel CEN-i voi
CENELEC-i tehnikanoukogu (Technical Board).
Selleks, et paremini mdista, milliseid véimalusi
ja kohutusi osalemine sellel tasandil kaasa toob,
kirjeldan lihidalt tlesandeid, mida Euroopa
organisatsioonide tehnilised kogud tiidavad.

Tehnilised kogud vastutavad standardite
koostamise protsessi eest tervikuna. Selle hulka
kuulub palju tegevusi, millest olulisemad on
jargmised:

® kontrollib Euroopa tehniliste komiteede
t66d, kinnitab nende esimehed ja t66-
programmid; .

e kiidab heaks uued standardiprojektid;
vaatab libi hiiletustulemused EN-ide vas-
tuvotmisel;

® kehtestab ja vabastab peatamiskohustuse
(standstill)  algupiraste standardite vilja-
toGtamisel;

® kehtestab tihtajad standardite avaldamiseks
litkmestitkides ja konfliktsete standardite
kooseksisteerimise peticodi;

® kutsub kokku t66rithmasid iiksikprob-
leemide lahendamiseks (Technical Board Task
Forces).

Enamik otsustest voetakse wvastu lihthailte

enamust arvestades kirjateel. Tehniline kogu

esitab aruanded t56st administratiivkogule

(Administrative Board) ja kord aastal iildkoos-

olekule (General Assambly). Tehnilises kogus on

liks liige iga tiisliilkme organisatsioonist, kogu
t66d juhib CEN v6i CENELEC asepresident

(Vice-President Technical), koosolekute etteval-

mistamise ja  libiviimise eest vastutab
kesksekretariaat (Central -Management Centre).
Alati on koosolekutel osalemas ka mitmeid
vaatlejaid, niiteks Euroopa Komisjoni ja EFTA
Sekretariaadist, teistest Euroopa ja
rahvusvahelistest standardiorganisatsioonidest,
tarbijate huve esindavatest organisatsioonidest
ja teised asjasse puutuvate institutsioonide
esindajad, keda arutatavad teemad voivad
puudutada. PShimotteliselt té6tavad CEN ja
CENELEC  tehnilised kogud  samade
pohimotete alusel, viheseid erinevusi on
koosolekute toimumise tiheduses - CEN
tehniline kogu kidib koos kaks korda aastas,
CENELEC-i oma neli korda aastas.

Eesti jaoks annab osalemine tehniliste kogude
t66s voimaluse olla paremini kursis ja ka ise
otsustada uute  standardimisprojektide ja
standardimissuundade (niiteks teenused) koos-
tamist, esitada ettepanekuid konkreetsete tehni-
liste komiteede t66 parandamiseks, tostatada
kiisimusi seoses standardite valmimise viibimi-
sega, nduda peatamiskohutusest vabastamist ja
teha  ettepanckuid  keskorganisatsioonidele
liikmetele pakutavate teenuste osas (etinevad
andmebaasid, dokumentide edastamine jne).

Jargmisest aastast, kui EVS osaleb tehnilises
kogus tiisliiknena hakkame olulisemast seal
toimu(vast)nust ja  vastuvdetud otsustest
teavitama ka meie Teataja kvartaalses pikemas
lisas, milles toome nii elektrotehnika kui ka
muudes valdkondades enam huvipakkuvamad
tehnilise kogu otsused.

Raul Juhanson

EVS standardiosakonna juhataja

EVS alaline esindaja CEN ja CENELEC
tehnikanSukogus



STANDARDIMINE JA INNOVATSIOON:
MULJEID RAHVUSVAHELISELT KONVERENTSILT

SIIT 2003

Kiesoleva aasta oktoobri I6pul toimus
Hollandis Delfti Tehnikaiilikooli ruumes
jirjekotras  juba  kolmas  rahvusvaheline
konverents Standardization and Innovation in
Information Technology (SIIT). Konverents® oli
esinduslik ja katva temaatikaga, libi viidud
korgel tasemel. Konverentsi materjalid avaldati
kogumikuna, mille sisuga saab tutvuda Riigi
Infostisteemide Arenduskeskuses. Ettekannete
slaide vaata

http://www.siit2003.01g/ program.html.
Allakirjutanu osales konverentsil programmi-
komitee litkmena.

Infotehnoloogial ei oleks sellist suurt méju ilma
standarditeta. Standardid  on  avanud
tehnoloogiat ja teinud selle kaudu edasise
innovatsiooni voimalikuks.

Konverentsi  avanud  paneeldiskussiooni
tihtsaim esineja oli ISO president Oliver
Smoot.

Ta tutvustas ISO arenguprojektt Horizon 2010.
Liikmesorganisatsioonide (sh ka Eesti) vaateid
oodatakse ISO arendamisele oluliste
votmekisimuse kohta. Need on: standardimise
kisitlusala, koigi  huvipoolte  kaasamine,
vastavus turu nouetele, arengumaade osalemine,
koost66 IEC ja ITU-Tga, ISO standarditele vii-
tamine tehnilistes Sigusaktides, vastavushinda-
mise tugi, protsessid ja dokumendid, IT
toOtistad, koolitus ja infovahetus,
kesksekretariaadi teenused.

Konverentsi  pohité6  toimus  kaheksas
sessioonis:

1. Koostoimelisuse problemaatika
Muutuvad rollid standardimises
Oiguslikud aspektid
Komplekssed ja mitmeosalised
standardid
Koordineerimine ja avalikud huvid
Standardiloome uued pShimotted
Standardite voitlus: teooria ja praktika
Standardite kasutamine ja
andmestruktuurid
Moningaid teemaarendusi konverentsi
ettekannete ja materjalide pohjal

e Standardite koostamise korgemaks

eesmirgiks peab senisest enam olema
kasutatavus. Moistagi on standardite
koostamine ja rakendamine, ehkki
kontseptuaalselt etistatavad, omavahel

N

PN

poimunud. Kaalutlused mélemas vallas
el saa olla sisuliselt eraldatud. Seega,
réhu  asetamine puhtalt standardi
koostamiselt rakendatavuse aspektide
lisamisele on viga vajalik. Ka standardi
rakendamine vajab konsensust.
Standardimise konsultantide, gurude
kasutamine on ettevitte seisukohalt
kahe otsaga asi. Standardimine ndéuab
ettevGtte juhtkonnalt selget arusaamist
tema protsessi ja osalejate iseloomust.
Guru abi kasutamine voib olla heaks
viisiks oma meeskonna loomisel. Kuid
irge laske gurul teadmistega voimu
votta. Arge laske iihelgi vilisel
konsultandil otsustada oma strateegiat ja
taktikat. Arge unustage, et teie oma
inimesed teavad koige paremini teie
ettevotte trende, tugevusi, notkusi.
Kasutage guru kui taganttSukajat ja
treenerit, ikka vaid kindlaks maiaratud
ajavahemikul.

Standarditele vastavuse testimine ja
lahenduste koost66voimelisuse testimi-
ne on poimumas. Mdlemail on omad
tugevused. Vastavuse testimine niitab et
toode tiidab alusstandardi ndudeid.
Vastavus iseenesest ei garanteeri koos-
toimelisust. Kuid jallegi, koostoimelisus
tiksi ei garanteeri vastavust. ETS] jitkab
nii vastavuse kui ka koostd6 testimise
juhendite koostamist, ETSI Plugtest
teenus on vilja arendatud. Testimine
standardimise varajases etapis vGib
segadust tekitada, samas peab igal juhul
testima enne toote turuletulekut.
Testimine véib olla ka kasumiteenimise
viis. .
Tuleb mirkida, et intellektuaalse oman-
di kaitse seadused on ebaselged ja
ebajirjekindlad, igas riigis ja ka igas
standardiorganisatsioonis on  omad
pohimétted. Tehnilised ja intellektuaalse
omandi kiisimused tuleb tritada hoida
lahus. Oiguslikud kiisimused standardi-
mises on kiillaltki tdhtsad, kuid juristid
kahjuks standardimises ei osale.
Standardid, millele viidatakse Gigus-
aktides, ei tohi olla paljundamis- ja
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levitamispiirangutega. Uhelt poolt on
moéned standardiorganisatsioonid, nt
ETSI avanud kdéik oma standardid,
samuti mitmed foorumid (hiljuti niiteks
ECMA). Teisalt v6ib tiheldada, et tiha
enamatel standardiorganisatsioonidel on
intellektuaalomandi  kaitse  poliitika
viimasel ajal karmistunud, standardid
kuulutatakse ,,omandiks* nagu mingid
firmalahendused. Olgugi, et standardi-
organisatsioonide  miiiigituludel’ on
oluline roll, ei tohi siin ile pingutada.
Ebameeldivaks tulemuseks on standar-
dite  kasutamisest keeldumine ja
alternatiivne koost66.

e Patendid ja innovatsioon on omavahe-
lises seoses. Niiteks Hiinas DVD ja
GSM otsib isegi oma teed, kuna ik ei
suuda maksta patentide eest. Patentide
uurimine on  kallis.  Patentidest
m6G6dahiilimine sunnib pingutama, on
tilikas. Patent on algselt kaubandus-
saladus, oma olemuselt seega vastupi-
dine standardile.

e Majanduslik kitsikus on standardimises
probleemiks. Tihti luuakse viiksed
grupid, tehakse t66 dra ja alles siis
avatakse protsess vOi teavitatakse
tulemustest. Raha hoitakse kokku (ei
saadeta parimaid eksperte standardima).
Lahendus pole seega alati parim. Samas
koostatakse palju standardeid, kus raha
kulutatakse kulutamise enda pirast.

e ISO votab 1ha rohkem valmis
dokumente ile (mitmesugused ,jfast

track” meetodid). See pole - hea.
Standardiloome protsesse on vaja
tegelikult lihendada, tdelisi eksperte
kaasata.

e Avatud Lihtekoodiga vaba tarkvara on
tugevalt mojutamas tarkvara loomist ja
ka standardimist. Vaba tarkvara loomine

toetub sarnaselt standardimisele
kollektiivsele tegevusele ildise hiive ja
avatud lahenduste loomisel.

Kollektiivne t66 on tihendustikas ja
edukas. Juhtimine on oluline, edu taga
on reeglina tugevad liidrid. Moistagi on
protsesside jitkuvuse tagamiseks vaja
liidritele jdreltulijaid kasvatada. On,
millest ka standardimisel Sppida.

¢ Kompaktsed standardid (kitsas
kisitlusala, vihe voimalusi) versus 16dvad
standardid  (lai  késitlusala, palju
voimalusi/suvandeid). Standardite
kasutamisala peab olema selge, ka
lisavéimalused tuleb rangelt defineerida.

Standardimise ja tehnikapoliitika arengu seoste
ning Eesti standardimishuvide s6nastamisel on
teadusliku motte jalgimine suureks abiks. SIIT
konverentside temaatikat tasub jilgida ka
edaspidi, miks mitte osaleda ettekannetega.

Taavi Valdlo
EVS/TK4 sekretir
taavivaldlo@tia.ee

RAUDBETOONKONSTRUKTSIOONIDE
STANDARDIMINE EUROOPAS

17. -18. novembril toimus Viinis tehnilise
komitee CEN/TC 250 ,,Ehituskonstrukt-
sioonide projekteetimine” raudbetoon-
konstruktsioonide projekteerimise standar-
deid koostava alamkomitee SC 2
jarjekordne tookoosolek.

Sellel tookoosolekul osales 35  inimest
(taisliitkmete ja assotsieerunud litkmete esindajad
ning eksperdid). Enamasti oli igast riigist kohal
iiks osavotja, kuid suurtest riikidest ka rohkem
(ndit Saksamaalt 3). Eesti Standardikeskuse
lihetusega oli ka allakirjutanul voimalik osaleda
Eesti eksperdina selle koosoleku t66s.
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Toon alljirgnevalt 4ra komitee esimehe
professor R. S. Narayanan'i ettekandes
sisaldunud pohilise informatsiooni.

1. Ulevaade CEN-iga Eurokoodeksite
koostamiseks s6lmitud lepingutest

Eelarvetalitus sunnib komisoni 16petama iile
viie aasta vanused lepingud. Eurokoodeksite
lepingud algasid 1997...2000. aastal, seega 1997
ja 1998 aastal alanud lepingud (standardite EN
1992-1-1 "Design of concrete structures — Part
1-1: General rules and rules for buildings” ja
EN 1992-1-2 "Design of conctete structutes —
Part 1-2: General rules - Structural fire design”
saamiseks) tuleb 1opetada 2004. aastal



Arvestades vahepeal libimist vajavaid etappe,
on #drmiselt vajalik, et Eurokoodeksid
esitatakse formaalseks hiiletamiseks enne 2003.
aasta  léppu. TC 250  sekretariaati
finantseeritakse ainult sel juhul, kui nimetatud
koodekseid  saab  rakendada  rahvuslike
standardimisasutuste poolt juuniks 2005. EN
1992-2 "Design of concrete structures — Part 2:
Bridges" ning EN 1992-3 "Design of concrete
sttuctutes — Part 3: Liquid retaining and
containment structures” tuleb l6petada 2005.
aastal.

2. Komison saadab liikmestiikidele
poliitilise signaali rohutades jirgmist:
Eurokoodeksitel on juriidiline staatus, kuna
need on vilja téotatud tditmaks EL direktivi
89/106/EMU, mis kisitleb ehitustoodete ning
kaupade ja teenuste vaba liikumist Euroopa
Liidus. Tuleb tunnustada Eurokoodekseid, kui
vahendeid, mis voimaldavad tagada hoonete ja
rajatiste  vastavuse ehitustoodete  direktivi
olulistele nduetele, eriti olulisele néudele nr 1 —
mehaaniline tugevus ja stabiilsus ning olulisele
néudele nr 2 — ohutus tulekahjuolukorras.
Ehituskonstruktsioonide ~ Gpetamisel  tuleks
Eesti projekteerimisnormidelt {le minna
eurokoodeksite kasutamisele.

3. Eurokoodeksite rahvuslikest lisadest

Eurokoodekseid rakendavad rahvusstandardid
peavad sisaldama Eurokoodeksi taisteksti (kaasa
arvatud koik lisad) CEN poolt avaldatud kujul.
Eurokoodeksi teksti ette voib lisada tiitellehe ja
rahvusliku eessona ning jirele rahvusliku lisa.

Rahvuslik lisa v&ib sisaldada ainult teavet nende
parameetrite  kohta, mis on  jietud
Eurokoodeksis rahvuslikuks valikuks lahtiseks,
teatmelisade rakendamist puudutavaid otsuseid,
viiteild mittevasturdikivale tdiendavale teabele,
abistamaks kasutajat Eurokoodeksi
rakendamisel. Midagi muud rahvuslik lisa
sisaldada ei tohiks.

Pirast professor Narayanan'i ettekannet” algas
komisjoni sisuline t66. Arutati likmesritkide

esindajate varem esitatud kirjalikke
ettepanekuid raudbetoonkonstruktsioonide
Eurokoodeksite =~ praeguste  redaktsioonide

iiksikute punktide muutmiseks. Tundub, et EC
2-1-1 ja EC 2-1-2 viimistlemine on jéudnud
16pusirgele, kuna ettepanekuid oli ainult
kummaski kahe punkti osas. Tosine t66, mis
sisuliselt kaks t66paeva tiitis, kiis EC 2-2 ja EC
2-3 osas.

Koosolekul osalemine oli dirmiselt huvitav,
kuna andis ettekujutuse  Eurokoodeksite
koostamise protsessist ja voOimaldas luua
vahetuid kontakte FEuroopa raudbetoon-
konstruktsioonide arvutamise suurimate
asjatundjatega. Saadud teave on vajalik Euroopa
raudbetoonkonstruktsioonide standardite
kasutuselevotmiseks - ja  rahvuslike lisade
koostamiseks Eestis.

Johannes Pello
TTU raudbetoonkonstruktsioonide
oppetooli teadur

TERASKONSTRUKTSIOONIDE PROJEKTEERIMISE
STANDARDIMISEST

27.- 28. novembril 2003. a pidas Briisselis
jirjekordse tookoosoleku CEN teras-
konstruktsioonide projekteerimise standar-
deid kisitlev alamkomitee CEN/TC
250/SC 3. .

CENi taislikmetest olid esindatud Austria,
Hispaania, Holland, Iitimaa, Itaalia, Kreeka,
Norra, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi,
Saksamaa, Soome, Suutbritannia, éveits, Taani,
Tsehhi, littunud liitkmetest Sloveenia ja Eesti.
Eesti  esindajana  allakirjutanu  Tallinna
Tehnikaiilikoolist.

Koosolekut  juhtis  alamkomitee  esimees
professor Frans Bijlaard Hollandist.

Prof. Bijlaard andis iilevaate alamkomitees SC 3
t6solevate eelstandardite standarditeks
muutmise protsessi hetkeseisust.

Novembrikuu jooksul tehakse alamkomitee
likmetele interneti kaudu kittesaadavaks
esimese viie Eurokoodeksi osa 16plikud
versioonid. Need on prEN  1993-1-1
(teraskonstruktsioonide ildosa ja hoonete
teraskonstruktsioonid), prEN 1993-1-2
(teraskonstruktsioonide tulepiisivus)

ptEN 1993-1-8 (teraskonstruktsioonide Mlited),
ptEN 1993-1-9 (vdsimus), prEN 1993-1-10
(materjali  paksusest  tulenevad  terase
omadused). Ametlik  héiletamine  peaks
toimuma detsembri esimestel paevadel.
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Toimub standardikavandite prEN 1993-1-5
(omas tasapinnas koormatud plaadid), prEN
1993-1-11 (trossid), ptEN 1993-7-1 (tornid,
mastid), ptEN 1993-7-2 (korstnad) ja prEN
1993-2 (sillad) tOlkimine kolme ametlikku
keelde  (inglise, prantsuse ja saksa keel).
Tolkimise kiigus on voimalikud iiksikud
keelelised ja redaktsioonilised parandused, et
htlustada  igas  keeles  viljakujunenud
standardite keelelist stiili ja viia tekst vastavusse

Euroopa  komisjoni poolt standarditele
kehtestatud néuetega.
ptEN 1993-1-3 (killmpainutatud

ohukeseseinalised profiilid) libis parast pikki ja
pingelisi arutelusid mitteametliku alamkomitee
sisese hidiletuse. Koosoleku vaheajal enne
16plikku hiiletust viidi iksikutesse punktidesse
veel sisse parandusi ja muutus ka standardi
nimetus, kust jdeti vilja sona
"Shukeseseinalised”.  Loplik nimetus on
"Supplementary rules for cold formed members
and sheeting" (vabas télkes "Erinduded
kilmpainutatud ~ profiilist elementidele ja
profiilplekile”). Alamkomiteesisese hiiletuse
tulemusena  suunati  kavand = ametlikuks
hiiletamiseks esitatava 16pliku  versiooni
ettevalmistamisele.

Alamkomiteesisese hidiletuse libis ka prtEN
1993-5 (terasvaiad) ning ka see suunati
ametlikuks hiiletamiseks esitatava 15pliku
versiooni ettevalmistamisele.

Toogruppide esindajad andsid tlevaate muude -
teraskonstruktsioonide projekteerimist kisitle-
vate standardikavandite ettevalmistamise olu-
korrast. ptEN 1993-1-4 (roostevabast terasest
konstruktsioonid), prEN 1993-1-6 (kootikud),
ptEN  1993-4-1 (silod), prEN 1993-4-2
(teservuaarid), prEN 1993-4-3 (torustikud)
versioonid hiiletuseks loodetakse valmis saada
2004 a jaanuaris.

Alamkomitee lilkmeid informeeriti ka ildise
tookorralduse kisimustes, niiteks on kokku
lepitud, et SC 3 poolt -ettevalmistatud
Eurokoodeksite tolkimiseks rahvuskeeltesse
levitatakse  rahvuslikele standardiorganisat-
sioonidele kaks versiooni - Word dokumendina,
mis on tekstiredaktoris toodeldav ning .pdf
formaadis, mis niitab, kuidas dokument peab
vilja nigema. Joonised on vormistatud nii, et
neil ei ole tolkimist néudvaid tekste.

Eurokoodeksite koik osad peaksid olema valmis
2004. a 16puks. Hilinemine Ghegi osaga véib
kaasa tuua olulisi finantssanktsioone Euroopa
Komisjoni poolt.

Ivar Talvik
Tallinna Tehnikaulikool

STANDARDIMINE VENEMAAL
UUEL KURSIL

Senine standardimissiisteem Venemaal erines
oluliselt rahvusvahelisel tasandil ja Euroopas
kasutusel olevast. Pohiliseks erinevuseks oli
kohustuslike nduete toomine standardites, mis
siis olid ka kohustuslikuks kasutamiseks.

1. juulist 2003 joustus Vene Fé&deratsiooni
seadus tehnilisest reguleerimisest, mis lihtub
WTQO kaubanduse tehniliste tokete valtimise
kokkuleppest (TBT) ja EL teavitamisdirektiivist.
Arvesse on voetud seega nii rahvusvahelist kui
ka Euroopa standardimissiisteemi, mille itheks
pohitunnuseks on standardite vabatahtlikkus.
Seadus peegeldab kidesoleval ajal maailmas
kaubanduse liberaliseerimise valdkonnas
toimuvat.
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Sellel seadusel on standardimises Venemaal
poordeline tihtsus. Euroopa Liidu direktiivides
toodud olulised ohutusnduded on niitid kavas
ka Venemaal sisse viia seadusandlusse ja luua
sellega libipaistev kahetasandiline normdo-
kumentide ja oigusaktide siisteem. Ulemine
tasand on tehnilised Oigusaktid (seadused,
maidrused) ja alumine tasand nende juurde
kuuluvad harmoneeritud standardid.

Seadus ndeb ette kahte likki standardeid -
rahvuslikud ja ettevotte standardid. Praegused
ritklikud (gosudarstvenndje) standardid
muudetakse  rahvuslikeks  (natsionalndje).
Seaduse alusel kaob tiiesti selline lik
standardeid nagu harukondlikud (otraslevdje)
standardid. Osa neist voetakse ule rahvuslikeks



standarditeks, osast saavad ettevotte standardid.
Rahvuslikud standardid peavad seaduse jirgi
baseeruma rahvusvahelistel standatrditel.
Rahvuslike standardite tdhistamiseks jadb
kasutusele hatjumuspirane abreviatuur GOST.

Seaduse juurde on kavas vilja to6tada 23
rakendusakti, mis tdiendavalt reguleerivad
tehnilist normi ja standardimist Venemaal.

Anne Laimets
EVS Teataja toimetaja

NOVEMBRIKUU STANDARDID

EVS 838:2003 Katused

Standard  kisitleb katuste projekteerimist,
ehitamist ja ekspluatatsiooni ning on kooskolas
Euroopa Liidu ehitustoodete  direktitviga
89/106/EMU

EVS 867:2003 Raudteealased rakendused.
Reisijate ooteplatvormid

Standard kisitleb raudteel reisijate ooteplat-
vormide projekteerimisele, ehitamisele ja
hooldusele esitatavaid ndudeid, hdlmates nii
uusi  (ehitatavaid) kui ka olemasolevaid
(rekonstrueeritavaid) ooteplatvorme, juurdepdi-
suteid ooteplatvormidele ning juurdepiisuteel
asuvaid tlekiigukohti.

EVS 874:2003 Kone t66tlemise, iilekande ja
kvaliteedi  aspektid (STQ). Teenuse
kvaliteedi parameetrite miiratlused ja
mootmine.  ONP  koneside  direktiiviga
98/10/EU noutud konesideteenuse
parameetrid

Standard sisaldab harmoniseeritud mairatlusi ja
mootemeetodeid teatud hulga kasutaja poolt
tajutavate teenuse kvaliteedi (QoS) parameetrite
kohta telefoniteenuse korral. Parameetrid on
vastavuses ONP  koneside  direktiviga
98/10/EU. Juhise esimene osa kisitleb
direktiivi lisas 3 toodud parameetreid.
Valikuliste ja teiste teenuste kohta voib vilja
to6tada tdiendavaid osasid.

Vastavalt direktitvile on kiesolevate
parameetrite eesmirgiks midratleda objektiiv-
sed ja vorreldavad meetmed kasutajale/kliendile
osutatud teenuste kvaliteedi kohta NRA-le.
Piirmdirade kehtestamine QoS-ile ei kuulu
kdesoleva standardi kisitlusalasse.

QoS parameetrid on kohaldatavad teenustele,
mis on reguleeritud koneside direktiiviga
(98/10/EU) telefoniteenus, olenemata teenuse
osutaja poolt kone otstarbeks valitud vorgu
tehnoloogiast, s.t PSTN, ISDN v6i moni teine
tehnoloogia, ning kéne sihtkohast.

Mairatletud parameetrid on kohaldatavad
ildkasutatavale telefoniteenusele, olenemata kas
lisateenuseid  pakutakse, tellitakse  voi
aktiveeritakse konkreetse kone jaoks.

EVS-EN 771-1:2003 Miiiirikivide spetsifi-
katsioon. Osa 1: Savimiiiirikivid (savitel-
lised)

Kiesolev Standard spetsifitseerib miiritises
kasutatavate (nt fassaadi- ja  krohvitud
mitiritised, kandvad ja  mittekandvad
miitiritised, kaasa arvatud hoonete ja rajatiste
sisevooderdus ja vaheseinad) savist valmistatud
miitirikivide omadused ja toimivuskriteeriumid.
Standard on ette nihtud kasutamiseks kahe
poletatud savist miiirikivide grupi puhul:
Standard miiratleb toote omadused, sealhulgas
moGtmete  tolerantsid, samuti  tugevuse ja
ttheduse, mille mootmisel kasutatakse teistes
standardites esitatud katsemeetodeid.

Standardis  midratakse  kindlaks  toodete
kiesolevale Euroopa standardile vastavuse
hindamise kord.

Standard sisaldab ka kidesolevale Euroopa
standardile  vastavate toodete tihistusele
esitatavaid noudeid.

EVS-EN 60079-14:2003 Gaasplahvatus-
ohtlike keskkondade elekttiseadmed.

Osa 14: Plahvatusohupiirkondade elektri-
paigaldised |

Standardi IEC 60079 kiesolev osa sisaldab
gaasplahvatusohtlike  keskkondade  elektri-
paigaldiste kavandamist, seadmete valikut ja
paigaldamist puudutavaid erindudeid.

Need néuded tiiendavad mitteohtlike piirkon-
dade paigaldisi puudutavaid néudeid.

Standard  kisitleb  koiki  plahvatusohu-
piirkondade elektriseadmeid ja -paigaldisi —
kohtkindlaid, ajutisi, teisaldatavaid, kantavaid ja
kieshoitavaid.
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Standard kisitleb koiki paigaldisi pingest

olenemata.

Kiesolev standard ei kisitle:

- elektripaigaldisi kaevandustes, kus esineb
kaevandusgaasi,

- elektripaigaldisi  keskkondades,  milles
plahvatusohu pohjustajaks on pdlevtolm
véi -kiud,

- olusid, milles tegevuse iseloomust tulenevalt
esineb ilmne plahvatusoht, nagu nt
Iohkeainete valmistamine ja kiitlemine,

- meditsiiniruume.

EVS-EN 13193:2003 Pakend. Pakend ja

keskkond. Terminoloogia

Kiesolev standard miiratleb pakendi- ja kesk-

konna valdkondades kasutatavad mébisted.

EVS-EN 13427:2003 Pakend. Pakendi- ja
pakendijiitmete alaste Eutoopa standar-
dite kasutamise néuded

Kiesolev standard piiritleb néuded ja korra,
millest lihtudes véib pakendeid voi pakendatud
tooteid turundav isik voi organisatsioon (tarnija)
kokku sobitada viie (mandaadi alusel koostatud)
pakendistandardi ja ihe (kaheosalise) CEN
aruande rakendamist.

EVS-EN 13428:2003 Pakend. Pakendi
tootmisele ja koostisele rakendatavad
spetsiifilised nduded. Viltimine vihen-
damisega tekkekohas
Standard miiratleb protseduurireeglid pakendi
hindamiseks, et tagada vihim materjali mass
ja/v6i maht, mis on vajalik, et siiliks pakendi:
- funktsionaalsus  kogu  tarne- ja
kasutusahela ulatuses;
- ohutus ja hiigieenilisus nii toote kui ka
kasutaja/tarbija seisukohast;
- pakendatud toote  vastuvietavus
kasutajale/tarbijale.
Tekkekohas vihendamise aluseks ei ole iihe
materjali teisega asendamine.
Standard miiratleb ka metoodika ja menetluse
mis  tahes  ohtlike  ainete  sisalduse
minimeerimiseks, kui selliseid aineid pakendis
leidub ja neid jadtmekiitlustoimingute kiigus
keskkonda viiakse.
Kiesoleva standardi rakendamise kord on
sitestatud standardis EVS-EN 13427:2003.
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EVS-EN 13432:2003 Pakend. Kompostimise
ja biolagunemise teel taaskasutatavale
pakendile esitatavad nduded. Pakendi

Ioplikult kdlblikuks tunnistamisel
kasutatava testimise kord ja
hindamiskriteeriumid

Standard piiritleb néuded ja menetlused
pakendi ja pakendimaterjalide kompostitavuse
ja  anaeroobseks  tébtlemiseks  sobivuse
midramiseks, lihtudes pakendi  neljast
omadusest:

1) biolagunevus,

2) lohustumine bioloogilisel td6tle-

misel,
3) mdju bioloogilistele  tdotlusprot-
sessidele ning

4) mdju tekkiva komposti kvaliteedile.
Juhul  kui pakend koosneb erinevatest
komponentidest, millest osa on kompostitavad
ja osa mitte, ei ole pakend tervikuna ise
kompostitav. Kui aga komponente on kerge
enne pakendi korvaldamist kisitsi iiksteisest
eraldada, v6ib kompostitavaid komponente
parast nende eraldamist mittekompostitavatest
komponentidest ~ kisitada  ja  téddelda
kompostitavatena.
Standard kisitleb pakendi enda kompostitavust,
kuid ei kisitle pakendi sisu jiikide
kompostitavuse valdkonna voimalikke
Oigusnorme.
Standard niel39ette informatsiooni saamise
pakendi tG6tlemise kohta kontrollitavates
jadtmetootlusseadmetes, kuid see e vota
arvesse pakendijadtmeid, mis voivad sattuda
keskkonda kontrollimatul viisil, nditeks priigina.
Sisulist seost kiesoleva standardi ning nelja muu
(mandaadi  alusel  koostatud)  Euroopa
pakendistandardi ja ihe (mandaadi alusel
koostatud) CEN aruande vahel piiritleb
standard EVS-EN 13427:2003.

EVS-EN 300419:2003 Juurdepiis ja
terminalid (AT). 2 048 kbit/s digitaalsed
struktureeritud  rendiliinid (D2048S).
Uhenduse karaktetistikud

Standard spetsifitseerib digitaalsete 2048 kbit/s
struktureeritud  rendiliinide korral vabaka-
sutusvorgus thenduse karakteristikutele
kehtestatavad tehnilised nduded ja testimise
pohiméotted. Rendiliin t66tab  kiirusel 2 048
kbit/s ja tarnib informatsiooni edastusvdimet
ilma piiranguteta kahendsisaldusele kiirusel 1
984 kbit/s. Kiiruste vahe 64 kbit/s tihendab 8
kHz kadreetimisstruktuuri vastavuses ETS 300
167 ja ITU-T soovitustele G.704 ja G.706.



Uhendus esitletakse libi liideste vorgu 15pp-
punktis (NTP) ja sisaldab endas mistahes
seadmeid, mis loovad voérgu 15pp-punkti
(NTP). Terminalseadmete vahelised signaalid
on allutatud kahjustustele nende edastuse kestel
thenduses. Standardis esitatakse kahjustuste
piirvairtused. Standard kirjeldab kasutajale
pakutava  rendiliini  teenuse  tehnilised
karakteristikud koos kaasneva liidest méiratleva
standardiga EN 300 418 [4].

Standardis kirjeldatud teste ei saa sooritada ega
saa rendiliini tarnija rendiliini talitlust jilgida sel
ajal, kui rendiliin on teeninduses, s.t kannab
kasutaja litklust. Testid on ettenihtud sooritada
teenindusse toomisel ja teenindusest votmisel,
ehkki ei ole kohustust sooritada neid teste iga
kord, kui rendiliin tuuakse teenindusse voi
voetakse teenindusest. Ometi, seetottu et
thendus on struktureeritud, saab rendiliini
tarnija veatalitlust seirata sel ajal kui liin on
teeninduses.

Standard on rakendatav rendiliinidele, kaasa
arvatud osalise koormusega rendiliinidele, kus
sideloomine voi vabastamine ei ndua mistahes
protokollivahetust voi muud sekkumist vorgu
16pp-punktis (NTP).

Standard  spetsifitseerib  ihenduse noduete
vastavustestid. Standard ei sisalda testide
teostamise iksikasju, ega teavet mistahes
vastavast regulatsioonist.

EVS-EN ISO 6165:2003 Mullatdomasinad.
Pahitiiiibid. Sonavara

Kiesolev standard kehtestab sonavara ja
terminite alluvusjirjestuse (hierarhia), mulla-
toomasinatele, mis on kavandatud sooritama
jargmisi t6id: pinnase ja teiste materjalide
kaevamine, laadimine, teisaldamine (transport)
ning laotamine ja tihendamine (nt teedel ja
tammidel, kraavide kaevamisel ja ehitusplatsidel
tehtavate to6de kiigus).

Eesti Juhtimiskvaliteedi Auhinna konkurss

EVS-IEC 60364-4-44:2003 Ehitiste elektri-
paigaldised. Osa 4-44: Kaitseviisid. Kaitse
pingehiirete ja elektromagnetiliste hiirete
eest
Standardi IEC 60364 osa 4-44 esitab juhised
kaitseks juhtivuse ja kiirguse teel edastuvate
hairete eest elektripaigaldistes.
Kiesoleva standardi juhised ei kehti siisteemide
kohta, mis on tdielikult voi osaliselt avalike
elektrivarustusettevotete kontrolli all (vt IEC
60364-1, kisitlusala).
Alajaama pingealteid osi ja maandurt libiv
maandusvool kutsub esile alajaama pingealdiste
osade potentsiaali olulise tousu maa suhtes —
maanduspinge, mille vairtus on madratud

¢ maandusvoolu viirtusega ja

e alajaama pingealdiste osade maanduri

takistusega.

Maandusvool véib esile kutsuda

e madalpingesiisteemi potentsiaali ildist
tOusu maa suhtes ning seega liigpinge

tekkimist, mis vOib  pohjustada
madalpingeseadmete isolatsiooni
labil66ki,

® madalpingepaigaldise pingealdiste osade
potentsiaali tildist tGusu maa suhtes, mis
volb  suurendada  maandus-  ja
puutepinget.
Jaotises 443 kirjeldatakse transientliigpingete
piiramisvotteid, mis vdimaldavad vdhendada
paigaldise ja selles paiknevate elektriscadmete
kahjustumisriski ~ vastuvGetava  tasemeni.
Selline ldhenemisviis vastab standardis IEC
60664 esitatud pdhimdtetele isolatsiooni
koordinatsiooni alal. Standard IEC 60664-1
kohustab tehnilisi komiteesid andma nende
poolt standarditavate seadmete kohta sobiv
impulsspingetaluvuse kategooria (liigpinge-
kategooria); see tdhendab, et olenevalt seadme
kasutusviisist ning vastavast liigpinge-
kategooriast peab olema antud selle véhimalt
nGutav impulsspingetaluvus.

KVALITEET

Eesti Kvaliteediauhinna konkurss nimetati kiesoleval aastal imber Eesti Juhtimiskvaliteedi Auhinna
konkursiks, sest eelmine nimetus viitas liialt toote ja protsessi kvaliteedile, jattes tahaplaanile konkursi
tegeliku sisu, milleks on ettevotete juhtimise kvaliteedi hindamine
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Eesti Juhtimiskvaliteedi Auhinna konkursi eesmirgid:

Tosta ettevotete teadlikkust juhtimise kvaliteedist

Tutvustada kaasaegseid juhtimiskontseptsioone

Koolitada ettevotteid juhtimiskvaliteedi alaselt

Tagada ettevotete juhtimissiisteemide s.t kogu ettevotte toimivuse hindamine

Anda ettevotete juhtimissiisteemide kohta pShjalik tagasiside

Kaugemaks eesmirgiks on tosta organisatsioonide konkurentsivoimet libi kvaliteetse juhtimise

VVVVVY

Kvaliteedijuhtimissiisteem nafta- ja gaasit6ostuses

Eduka koosto6 tagajirjel ISO ning nafta- ja gaasit6ostuse vahel on siindinud uus tehniline
septsifikatsioon ISO 9001-1 pShineva kvaliteedijuhtimissiisteemi rakendamiseks selles valdkonnas.
ISO/TS 29001:2003 Pezroleurm, petrochemical and natural gas industries. Sector-specific quality management systems.
Reguirements for product and service supply organizations on ette nahtud ihtse ja iildkasutatava
kvaliteedijuhtimissiisteemi vundamendina kogu maailmas aidates seega viltida mitmeid erinevaid
stisteeme, mis nSuaksid erinevat sertifitseetimist ja etinevaid auditeid.

Uus dokument koostati ISO/TC 67 Materials, equipment and offshore structures for petroleum, petrochemical and
natural gas industries ja Ameerika Naftainstitaudi API koostéona.

Kvaliteedijuhtimise juhised tervishoiunasutustes on iimbetvaatamisel

2001. a septembris avaldatud esimene rahvusvaheline seminarikokkulepe IWA 1 Quality management

systems - Guidelines for process improvements in health service organizations on imbervaatamisel.

IWA on rahvusvahelises standardimises iiks alternatiivne vdimalus kiireks arenguks ja avaldamiseks.
Vastupidiselt ISO standarditele, mis on koostatud tehnilistes komiteedes, on IWA koostatud avatud
t6oriihmas moéne ISO litkme organiseerimisel.

Kaebuste juhtimine

ISO kvaliteedijuhtimise tehnilises komitees ISO/TC 176 on viljatdtamisel kolm standardikavandit
kaebuste kisitlemise kohta.

ISO 10002 Market based codes of conductr

1SO 10018 Complaints handling. Guidelines for organizations

ISO 10001 External customer dispute resolution mechanisms

Need standardid kisitlevad kaebusi alates nende ennetamisest kuni vaidluste lahendamiseni. Nende
eesmirk on aidata organisatsioonidel 4ri ajada kasvavas piirideta jan saegeli "vittuaalsel” turul.

Juhised ISO 9001 ja ISO 14001 reklaamimiseks
ISO on avaldanud juhised, kuidas ei tohi ja kuidas peab reklaamima sertifitseerimist.
Jérgides uusi ISO juhiseid vildite arusaamatusi ja ja lausa valet reklaami.
Liihidalt tuleb:
> 1SO 9001 ja ISO 14001 sertifitseerimine ja registreerimine on vordviirsed terminid ja neid
molemaid vaib kasutada

> Miiratle, millise ISO 9000'standardi jitgi on teie organisatsioon sertifitseeritud

» Miiratle, kas see on 2000. vdi 1994. a versioon

> Kui teie organisatsioon on sertifitseeritud ISO 9001:2000 jargi, kasuta tiielikku tihistust koos
aastaarvuga (mitte ainult "ISO 9001")

> Asenda tldiste terminite "ISO 9000 sertifitseerimine” ja "ISO 14000 sertifitseetimine”
spetstifiliste terminitega "ISO 9001 sertifitseerimine” ja "ISO 14001 sertifitseerimine"

> Ara kasuta ISO logo

» Ara kohanda ISO logo

» Kui soovid kasutada ISO logo, kiisi oma sertifitseetimisorganisatsiooni kaudu luba selle
kasutamiseks
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Ara iitle, et teie organisatsioon on "akrediteeritud” (vilja arvatud kui see on akrediteeritud
sertifitseerimisorganisatsioon)

Ara kasuta viljendeid "ISO sertifitseeritud” v&i "ISO sertifitseerimine”

Kasuta viljendeid "ISO 9001 sertifitseeritud"v&i "ISO 9001 settifitseerimine” ja "ISO 14001
sertifitseeritud” voi "ISO 14001 sertifitseerimine"

Ara kasuta ISO 9001 ja ISO 14001 sertifitseerimismirke tootel vi selle pakendil toote
vastavuse korral

Ara jiita iikskSik millises kontekstis muljet, et ISO 9001 véi ISO 14001 sertifitseetimine on
toote sertifitseerimine voi toote garantii

Kasutades tootega seotud informatsioonis k.a reklaamis viitamist ISO 9001 v&i ISO 14001
sertifitseerimisele, 4ra tee seda viisil, mida v6ib télgendada nagu oleks ISO 9001 ja ISO 14001
toote sertifikaadid v6i toote garantid.

» Ole kotralik ja tipne oma otganisatsiooni ISO 9001 v&i ISO 14001 sertifitseerimisala suhtes, nii
organisatsiooni sertifitseeritud tegevusalade kui ka geograafilise asendi suhtes.

YV V V VV V¥

CEN UUDISED

CEN!il uued liikmed

Alates 1. jaanuarist on CEN uuteks liikmeteks Eesti
Standardikeskus (EVS), Leedu Standardiamet (LST), Poola
Standardikomitee (PKIN) ja Sloveenia Standardiinstituut
(SIST).

.. Hasletamisel jagunevad kaalutud hiiled vastavalt Nizza
kokkuleppele jirgmiselt:

29 haalt on Itaalial (UNI), Prantsusmaal (AENOR), Saksamaal (DIN), Uhendatud Kuningriigil (BSI)
27 hialt on Hispaanial (AENOR), Hollandil(NEN), Poolal (PKN)

12 hailt on Belgial (IBN), Kreekal (ELOT), Portugalil (IPQ), Tsehhil (CSNT), Ungaril (MSZT)

10 halt on Austrial (ON), Rootsil (SIS), Sveitsil (SN'V)

7 hiilt on lirimaal (NSAI), Leedul (LST), Notral (NSF), Slovakkial (SUTN), Soomel (SFS), Taanil (DS)
4 haalt on Eestil (EVS), Luksemburgil (SEE), Sloveenia (SIST)

3 hdilt on Islandil (IST) ja Maltal (MSA)

Pakendid ja pakendijddtmed

Pakendidirektiivi 94/62/EU toetuseks koostatud harmoneeritud pakendistandatdite timbert66tlus on
16ppenud. Uute standardite ilmumine on planeeritud aprillis 2004.

Uued kavandid sisaldavad tahtsaid parandusi nagu nt praktilisi nduandeid tootjaile ja tarnijatele kuidas
vastavuses pakendidirektiivi oluliste ohutusnduetega tiles ehitada oma ettevotte juhtimissiisteemi.

Teenuste standardimine

CEN eraldab itha rohkem vahendeid teenuste standardimisele, sest paljudes tiikides on teenindussektor
suurem kui tootev. Eelmistel aastatel on tennustest standarditud posti- ja matuseteenuseid. Niiiid on
alustatud standardimist veel kahes sektotis - tolketeenuste ja kinnisvara juhtimises.

Télketeenuste osas on vajadus ausa konkurentsi huvides miirata kvaliteedikriteeriumid télkefirmadele
ning tagada teenusepakkujate libipaistvus ning kvaliteet.

Ehitiste maksumus ei 16pe nende ehitamisega. Sellele jirgneb teenindus, mis sisaldab endas turvalisuse
tagamist, liftid hooldust, puhastusteenust, kommunaalteenuseid jne.

Nende teenuste standardimiseks on moodustatud uus tehniline komiteee, kes hakkab koostama
standardeid kinnisvara ning 4riteenuste pakkumiste ja hangete juhtimiseks.
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Edendades Keymarki
13. novembril toimus Briisselis 140 osavotjaga edukas seminar Keymarki edendamise teemal.
Seminari ettekanded on tiles pandud CEN veebilehele aadressil www.cenorm.be.

ISO UUDISED

"Laste ISO 14000 programm"

aitab kogu maailma laste hulgas suurendada keskkonnateadlikkust
Programm aitab laste hulgas tGsta keskkonnateadlikkust ja teha praktilisi
samme keskkonna paremaks muutmisel.
Programmi, mis toetub ISO 14000 keskkonnajuhtimisstandarditele, t66tas
vilja Jaapani eraorganisatsioon ArTech. Enam kui 50 000 jaapani koolilast
osaleb 2000. a alanud programmis. Niiiid on Jaapanis alanud programm
saamas rahvusvaheliseks.
24. oktoobril 2003 kirjutasid ISO peasekretir Alan Bryden ja ArTech
peadirektor prof. Takaya Kawabe Tokios alla vastastikuse tiksteise
moistmise memorandumi, milles ISO Kesksekretariaat lubab aktiivset
kaasabi programmi reklaamimisel. Seda palutakse teha ka kdigil ISO
liikkmesorganisatsioonidel 147 rigis.
Kolm lasteprogrammi pohimotet on:
> Suurendada laste keskkonnateadlikkust
> Opetada lastele rakendama ISO 14001 siidameks olevat lihtsustatud
"Plaani-Teosta-Kontrolli-Tegutse" tsiiklit ning kasutama seda
energia ja vee kasutamise seireks ja kokkuhoiuks kodudes.

> Julgustama selliste laste thenduste tekkimist, mis keskkonnakiisimuste lahendamisel t66taksid
koos kas kohalikul v6i globaalsel tasandil.

Usaldusmiirgid tarbijaile ja standardite kasutajaile maailmaturul

Sageli mojutavad tarbijate ostuotsust mitmesugused mirgid, mis on paigutatud kas tootele, selle
pakendile, viljaantud sertifikaadile v&i toote voi teenuse kohta kiivale dokumentatsioonile. Uus
rahvusvaheline standard on ette nihtud sellistest mirkidest arusaamiseks ja nende néuetekohaseks
paigaldamiseks.

ISO/IEC 17030 Conformity assessment. General requirements for third-party marks of
conformity

on koostatud pakkumaks iihtset kihenemisviisi kolmanda osapoole sertifitseerimismirkide kasutamiseks
tiites seega tekkinud tithikut ISO/IEC standardites ja juhendites ning on adresseeritud nende erinevast
kasutamisest tekkinud erinevate potentsiaalsete probleemide lahendamiseks.

Standardit on kasutamiseks toodete, kvaliteedisiisteemide, teenuste, protsesside, isikute voi
organisatsioonide mirgistamisel kolmanda sltumatu osapoole poolt.

ISO brosiiiir aitab tarbijaid osaleda standardite koostamisel

Uus brosiiiic Your voice matters. Why consumers need to participate in standardsmaking...and
how to get involved on koostatud eesmirgiga arendada ja edendada tarbijate osalemist standardite
koostamisprotsessis ning suurendada nende teadlikkust vabatahtlike standardite viirtuslikkusest.
Brosiiiir niitab, millist kasu saavad tarbijad selles protsessis osalemisest ning annab standardimises
osalemise pShimétted.

‘Tuuakse ka niiteid standardite kohta, mille koostamist on tarbijad mdjutanud ning mitmete tarbijate
esindajate isiklikke kogemusi selles protsessis osalemisest.

Brosiiiir Your voice matters. Why consumers need to participate in standardsmaking...and how to get involved on
tasuta mahalaaditav ISO veebilehelt www.iso.ch
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WTO SEKRETARIAADILT
SAABUNUD TEATISED

Maailma Kaubandusorganisatsiooni WTO sekretariaadilt saabunud Sigusaktide eelndud, milles
sisalduvad tehnilised normid véivad saada kaubanduse tehnilisteks toketeks.

EelnSude kohta on voimalik esitada kommentaare 2 nidalat enne tabelis toodud kuupieva
Majandusministeeriumi Karel Kangro tel 625 6397, faks 625 6404, kkangro@mkm.ee
Eeln6ude terviktekstid ja info EVS Teabekeskusest Signe Ruut tel 605 5062, faks 605 5063,

enquiry@evs.ee

WTO SEKRETARIAADILT
SAABUNUD TBT TEATISED
NUMBER KOMMEN-
& RIIK TOODE/KAUP/ EESMARK TAARIDE
ESITAMIS- TEENUS ESITAMISE
KUUPAEV VIIMANE
KUUPAEV
G/TBT/N/ZAF/35 [ LOUNA AAFRIKA traktorid tarbijate ohutus 5. november
17. september 2003 2003
G/TBT/N/COL/45 KOLUMBIA jalanéud tarbijate eksitamise 16. detsember
19. september 2003 valtimine 2003
G/TBT/N/KOR/56 KOREA mitteautomaatsed tehnilised néuded 20. oktoober
22. september 2003 VABARIIK m&otevahendid tiiibikinnituseks 2003
G/TBT/N/KOR/57 KOREA gaasim6oturid tehnilised nduded 20. oktoober
22. september 2003 VABARIIK titiibikinnituseks 2003
G/TBT/N/SVN/15 SLOVEENIA aknad standardi muudatus 60 pieva
23, september 2003 1CS: 91.060.50,
HS: 68, 44
G/TBT/N/EEC/34 EUROOPA selgroogsete loomade loomade heaolu ja 60 pieva
24. september 2003 UHENDUSED transport ohutus
G/TBT/N/CHE/30 SVEITS tubakatooted inimeste tervise kaitse, 60 pieva
24. september 2003 tarbtjainfo
G/TBT/N/AUS/21 AUSTRAALIA kondoomid ohutuse, kvaliteedi ja 1. november
24. september 2003 tohususe tagamine 2003
G/TBT/N/AUS/22 AUSTRAALIA terapeutilised kaubad inimeste tervise kaitse 1. november
24. september 2003 _ ja ohutus 2003
G/TBT/N/USA/53 USA mootorsdidukid inimeste elu ja tervise 24, november
25. september 2003 HS: 8703; ICS: 43 kaitse 2003
G/TBT/N/JPN/99 JAAPAN sideterminalid muudatus 28. november
25. september 2003 seadusandluses 2003
G/TBT/N/CAN/77 KANADA laste kdimistoolid ohutus 60 pieva
30. september 2003 ICS: 97.190
G/TBT/N/EEC/35 EUROQOPA fenthioni sisaldavad keelustamine 60 pieva
1. oktoober 2003 UHENDUSED taimekaitsevahendid
G/TBT/N/EEC/36 EUROOPA teatud aktivaineid moéningate toodete 60 pieva
1. oktoober 2003 UHENDUSED sisaldavad keelustamine
taimekaitsevahendid
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10. oktoober 2003

G/TBT/N/ARG/13 ARGENTIINA" mootorsoidukid nduded -
7
3. oktoober 2003
G/TBT/N/ARG/ ARGENTIINA modtevahendid standardite ja -
138 - 140 protseduuride
3. oktoober 2003 sitestamine
G/TBT/N/THA/121 TAI teraskangid ja kaubavahetuse 60 pieva
6. oktoober 2003 varbmaterjal holbustamine
HS: 72.14;
ICS: 77.140.60
G/TBT/N/JPN/100 | JAAPAN miitgine aine: Snnetusjuhtumite 30 november
6. oktoober 2003 Fluorosulfonic acid (HS: - ennetamine 2003
28), Tungsten
hexafluoride (HS: 28),
kahjulik aine: Methyl N-
{2-1-(4-chlorophenyl)-
1H-pyrazol-3-
yloxymethyl}
(N-methoxy)carbamate
(HS:29)
G/TBT/N/CZE/80 TSEHHI toiduained ja digussiisteemi 30. novembet
7. oktoober 2003 tubakatooted vastavusse viimine EL 2003
omaga
G/TBT/N/BRA/131 BRASIILIA brutselloosivaktsiin inimeste ja loomade 25. november
7. oktoober 2003 tervise aitse 2003
G/TBT/N/BRA/132 BRASIILIA elektrilised tarbijachutus 15. november
7. oktoober 2003 joogipurskkaevud ja 2003
sarnased tooted
(HS: 8509.80)
G/TBT/N/SWE/32 ROOTSI tuleohutusseadmed/ SOLAS 74, peatiiki II- 5. detsember
7. oktoober 2003 varustus 2 harmoneerimine 2003
Rootst
seadusandlusega
G/TBT/N/NIC/35 NICARAGUA looduskaitse- looduskaitse 60 pieva
7. oktoober 2003 paistekeskused ja
rehabilitatsiooni-
keskused
G/TBT/N/NIC/36 NICARAGUA tsement ohutus 60 pieva
7. oktoober 2003
G/TBT/N/NIC/37 NICARAGUA Skotalud taimekaitse ja tervis 60 pieva
7. oktoober 2003
G/TBT/N/NIC/38 NICARAGUA loomsed tooted loomade tervis ja 60 pieva
7. oktoober 2003 heaolu
G/TBT/N/MEX/83 MEHHIKO vedela maagaasi ohutusnéuded 18. november
7. oktoober 2003 stisteemid, seadmed ja 2003
paigaldused
G/TBT/N/THA/122 TAI teraskangid ja tarbijakaitse 60 pieva
7. oktoober 2003 varbmatesjal HS: 72.14,
ICS: 77.140.60
G/TBT/N/MEX/84 MEHHIKO tekstiiltooted, riided ja mirgistusnéuded * 30. november
8. oktoober 2003 lisandid 2003
G/TBT/N/KOR/58 KOREA autode heitmekontrolli- Shusaastatuse 25. november
8. oktoober 2003 VABARIIK seadmed vihendamine 2003
G/TBT/N/OMN/1 OMAN erinevad tooted tarbijakaitse ja ohutus 28. november
9. oktoober 2003 2003
G/TBT/N/GBR/10 UHENDATUD minguautomaadid muudatused detsember
9. oktoober 2003 KUNINGRIIK seadusandluses 2003
G/TBT/N/SLV/26 EL SALVADOR soidukite saaste inimeste tervise kaitse 60 pieva
10. oktoober 2003 mododtevahendid
G/TBT/N/SLV/27 EL SALVADOR toorjuust HS: 04.06 inimeste tervise kaitse 60 pieva
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G/TBT/N/SLV/28 EL SALVADOR jaitis ja jadtisesegud inimeste tervise kaitse 60 pieva
10. oktoober 2003 HS: 21.05
G/TBT/N/SLV/29 EL SALVADOR elektromehhaaniline pettuste ennetamine 60 pieva
10. oktoober 2003 vattmeeter
ICS: 17.040.30
G/TBT/N/SLV/ EL SALVADOR kala ja kootikloomad inimeste tervise kaitse 60 pieva
30-34 HS: 03
10. oktoober 2003
G/TBT/N/LVA/12 LATI nuikapsa seemned tarbijakaitse -
13. oktoober 2003 HS: 120991100, teiste
juurviljade seemned HS.
120991900
G/TBT/N/FRA/25 PRANTSUSMAA erinevad néuded néuded 60 pieva
13. oktoober 2003 illdkasutatavatele
hoonetele (sisse- ja
viljapaisud,
ventilatsioon jne)
G/TBT/N/FRA/26 PRANTSUSMAA gaasikiitused ohutusnéuded 60 pieva
13. oktoober 2003 ildkasutatavates
hoonetes
G/TBT/N/FRA/27 PRANTSUSMAA kiitte- ja nduded 60 pieva
13. oktoober 2003 ventilatsioonisiisteemid
ja tulechutussiisteemid
G/TBT/N/FRA/28 PRANTSUSMAA suitsnandurid néuded 60 pieva
13. oktoober 2003
G/TBT/N/CHE/31 SVEITS mddtevahendid noduete ithtlustamine 10. detsember
13. oktoober 2003 EL omadega 2003
G/TBT/N/LVA/13 LATI erinevad tooted nouded 1. detsember
13. oktoober 2003 2003
WTO SEKRETARIAADILT SAABUNUD
SPS TEATISED
NUMBER % A KOMMEN-
& RIIK 2 % ?ﬁ TOODE EESMARK TAARIDE
ESITAMIS- 5 5 ESITAMISE
KUUPAEV 6 é‘ VIIMANE
= A KUUPAEV
G/SPS/N/SLV/46 EL SALVADOR kaik digid toorjuust toiduohutus 60 pieva
7. oktoober 2003 (HS: 04.06)
G/SPS/N/SLV/ EL SALVADOR koik digid kalatooted toiduohutus 60 pieva
47-51
7. oktoober 2003
G/SPS/N/CHL/158 TSIILI koik rigid ihepievased tibud | loomatervis 5. detsember
13. oktoober 2003 ja fertiilsed munad 2003
G/SPS/N/CHL/159 TSIILI Argentiina virsked porgandid taimekaitse 15. oktoober
13. oktoober 2003 2003
G/SPS/N/ PHL/49 FILIPIINID koik riigid eluskala ja toiduchutus -
15. oktoober 2003 kalatooted, vee
mikroorganismid,
GMOd sisadavad
biomolekulid ja
ohustatud liigid
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G/SPS/N/NLD/60
15. oktoober 2003

HOLLAND

Holland ja
Hollandisse
toitu
importivad
kolmandad
riigid

té6tlemata toidud
ja joogid
ICS: 65.100

toiduohutus

60 pieva

G/SPS/N/EEC/219
15. oktoober 2003

EUROOPA
UHENDUSED

EU litkmed ja
kolmandad
EU-sse
eksportivad
kolmandad
rigid

akvakultuurist
pitinev liha ja kala
(CN 0302, 0303 ja
0304). ICS:
67.120.30 kala ja
kalatooted

toiduohutus

45 pieva

G/SPS/N/KOR/146
17. oktoober 2003

KOREA
VABARIIK

kaik
kaubandus-
partnerid

loomsed tooted
(piim ja
piimatooted, kiha ja
lihatooted,
munatooted)

toiduohutus

5. detsember
2003

G/SPS/N/NZL/261
21. oktoober 2003

UUS MEREMAA

Vaikse ookeani
saarenigid

virsked maniokid
ja bambusevésud

toiduohutus

31. detsember
2003

G/SPS/N/NZL/262
21. oktoober 2003

UUS MEREMAA

koik riigid

teravili ja seemned:
Avena sativa
(kaer), Cathamus
tinctorius (safloot),
Cicer arietinum
(kikerhernes),
Glycine max
(sojauba),
Gossypium spp.
(puuvill), Guizotia
abyssinica (safian),
Helianthus annuus
(pdevalille),
Hordeum spp.
(oder), Lens
culinaris (ldatsed),
Lupinus spp.
(lupiin), Medicago
spp. (tutsern),
Panicum
miliaceum (hirss),
Phalaris
canariensis
(paelrohi),
Phaseolus spp.
(roheline uba),
Pisum spp.
(hemes), Secale
cereale (rukis),
Setaria italica
(rebasesaba),
Sorghum bicolor
(sorgo), Triticum
spp. (nisu), Vicia
(pruunid oad),
Vigna (oad) ja Zea
mays (mnais)

taimekaitse

22. detsember
2003

G/SPS/N/AUS/155
21. oktoober 2003

AUSTRAALIA

kéik riigid

toit uldiselt

toiduohutus

30. detsember
2003

G/SPS/N/PER/65
21. oktoober 2003

PERUU

taimed ja
taimetooted

taimekaitse

G/SPS/N/CAN/188
24. oktoober 2003

KANADA

Fenhexamid
(ICS: 65.100.30,
67.080.20)

toiduchutus
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G/SPS/N/CAN/189 KANADA - Propiconazole toiduohutus -
24, oktoober 2003 ) (ICS: 65.100.30,
67.080.10)
G/SPS/N/CHN/ HIINA koik digid ja 1CS 67.120 toiduchutus 60 pieva
23-26 piitkonnad Polychlorobipheny
24, oktoober 2003 Is (PCBs),
N-nitrosamines,
Benzo(a)pyrene
maksimaalne tase
mereandides
G/SPS/N/CHN/ HIINA koik riigid ja ICS 67.120, toiduohutus 60 pieva
27-29 piirkonnad Kaadmiumi, )
24, oktoober 2003 Kroomi ja
elavhdbeda
sisaldus toidus
G/SPS/N/CHN/30 HIINA koik rigid ja toit toiduochutus 60 pieva
24. oktoober 2003 piitkonnad
G/SPS/N/CHN/ HIINA koik rigid ja plii, arseeni, raua, || toiduohutus 60 pieva
31-37 piitkonnad seleeni, tsingi ja
24. oktoober 2003 nitriti maksimaalne
lubatud tase toidus
ICS 67.120
G/SPS/N/CHN/38 HIINA koik rigid ja Deoxynivalenol toiduohutus 60 pieva
24. oktoober 2003 pittkonnad maksimaalne
lubatud tase nisus
ja maisis
ICS 67.120
G/SPS/N/CHN/39 HIINA koik riigid ja haruldaste toiduohutus 60 pieva
24. oktoober 2003 piitkonnad muldade
maksimaalne tase
) juurviljatoitudes
G/SPS/N/CHL/160 TSIILI koik rigid munatooted loomatervis 1. detsember
27. oktoober 2003 2003
G/SPS/N/CHL/161 TSIILI koik riigid kitsede ja loomatervis 1. detsember
27. oktoober 2003 lammaste 2003
paljundusmaterjal
G/SPS/N/COL/72 KOLUMBIA koik digid seemnekartul taimekaitse,/ 17. november
27. oktoober 2003 territooriumi 2003
kaitsmine
kahjurite eest
G/SPS/N/EEC/220 EUROOPA EU liikmed ja CN Code 1500, toiduohutus 45 pieva
31. oktoober 2003 UHENDUSED EU-sse vedel6lid ja -rasvad
eksportivad
kolmandad
tigid
G/SPS/N/USA/824 USA kaubandus- jookide toiduohutus -
5. november 2003 partnerid valmistamise]
kasutatavad
tsitrusSlid, mille
tiheduse
parandamiseks on
kasutatud
gliitseroolestreid
G/SPS/N/BRA/80 BRASIILIA Tsiili Beta vulgaris taimekaitse -
10. november 2003 (suhkrupeet)
impordinduded
G/SPS/N/BRA/81 BRASIILIA Tl Cucnrbita pepo taimekaitse -
10. november 2003 (kabatsokk)
impordinduded
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G/SPS/N/KOR/147 KOREA koik loomsed tooted toiduchutus 10. detsember
10. november 2003 VABARIIK kaubandus- nagu piim ja 2003
partnerid piimatooted, liha ja
lhatooted,
munatooted
G/SPS/N/EEC/221 EUROOPA EU liikmed ja puit ja puidust taimekaitse 15. jaanuar
10. november 2003 UHENDUSED EU-sse pakkematerjal 2003
eksportivad Peatiikk 44 (CN
kolmandad 4401, 4402, 4403,
nigid 4404, 4406, 4407,
4415, 4416) ja
9406; 1CS:55
G/SPS/N/NZL/263 UUS MEREMAA koik rigid etilleenoksiidiga toiduohutus {| 7. jaanuar 2003
10. november 2003 fumigeeritud
maitseroheline voi
maitseained
G/SPS/N/USA/825 USA koik rauda sisaldavad toiduohutus -
11. november 2003 kaubandus- dieetlisandid ja
partnerid suukaudu vdetavad
ravimid
G/SPS/N/USA/826 USA koik pestitsiid toiduohutus/ || 24. november
11. november 2003 kaubandus- N-Propyl-S- inimeste 2003
partnerid Lactate kaitsmine
looma-
/taime-
haiguste eest
G/SPS/N/USA/827 USA koik pestitsiid toiduohutus/ || 29. detsember
11. november 2003 kaubandus- Imidacloprid inimeste 2003
partnend kaitsmine
looma-
/taime-
haiguste eest
G/SPS/N/USA/828 USA koik miletsejad ja loomatervis -
11. november 2003 kaubandus- nendest tooted
partnenrd
G/SPS/N/USA/829 USA koik jookide toiduochutus -
11. november 2003 kaubandus- valmistamisel
partnenid kasutatavad
tsitrusolid, mille
ttheduse
parandamiseks on
kasutatud
gliitseroolestreid
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UUED STANDARDID JA KAVANDID
ARVAMUSKUSITLUSEKS

See EVS Teataja osa avaldab andmed uutest
vastuvoetud Eesti standarditest ja avalikuks

arvamuskisitluseks esitatud . standardite
kavanditest Rahvusvahelise standardite
klassifikaatori (ICS) jargi.

Samas jaotises on toodud andmed nii eesti
keeles avaldatud kui ka jéustumisteatega Eesti
standarditeks  ingliskeelsetena  vastuvoetud
rahvusvahelistest ja FEuroopa standarditest.
Kuna véimalusel on ingliskeelsena vastuvoetud
standardi nimetus ja kisitlusala tolgitud eesti
keelde ja loetelust ei ole aru saada, millised
standardid on tolgitud eesti keelde, on eesti
keeles avaldatud standardid toodud ka eraldi
nimekirjana Teataja 16pus.

Eesmirgiga tagada standardite vastuvotmine
jirgides  konsensuse  pohimétteid, peab
standardite vastuvétmisele eelnema standardite
kavandite avalik arvamuskiisitlus, milleks
ettendhtud perioodi jooksul on asjasthuvitatuil
voimalik tutvuda standardite kavanditega ning
teha ettepanekuid.

EVS Teatajas on esitatud arvamuskiisitlusele:

1) Euroopa ja rahvusvahelised standardid, mis
on kavas vastu votta Eesd standarditeks
joustumisteatega (kavandid kattesaadaval
standardina inglise keeles EVS raamatu-
kogus ja neid saab osta miitigigrupist; EVS
tehnilistel komiteedel on voéimalik saada
koopiaid oma Kkisitlusalaga kokkulan-
gevatest standarditest EVS kontaktisiku
kaudu);

2) Eesti standardite kavandid, mis Eesti
standardimisprogrammi jirgi on jéudnud
arvamuskiisitluse  etappi  (kavandid on
kittesaadavad eesti keeles standardi-
osakonnas, neid saab osta miitigigrupist);

3) Euroopa (prEN) standardite kavandid, mis
on saadetud liikmetele arvamuskisitluseks
(kavandid on kittesaadavad EVS raamatukogus,
v.a Euroopa standarditeks tlevéetavate nende
ISO tehniliste komiteede kavandid (prEN ISO),
mille t66s EVS ei osale, ja neid saab osta
miiiigigrupist. EVS tehnilistel komiteedel on
voimalik saada koopiaid oma kisitlusalaga
kokkulangevatest kavanditest EVS kontaktisiku
kaudu).

EVS Teatajas on kavandid identifitseeritud
sellele standardite andmebaasis omistatud
projekti numbri jirgi (nt prEVS 18958),
kavandite saamiseks on soovitatav 4ra niidata
ka kavandiga identse standardi tihis. Teavet
Eest standardimisprogrammist saab
standardiosakonnast.

Kavandite arvamuskiisitlusel on eriti oodatud
teave, kui rahvusvahelist v&éi Euroopa
standardit et peaks vastu vdtma Eesti
standardiks (vastuolu Eesti digusaktidega, pole
Eestis rakendatav jt pohjustel).

ICS POHIRUHMAD

I1CS Nimetus

01 Uldkiisimused. Terminoloogia. Standardimine. Dokumentatsioon

03 Sotsioloogia. Teenused. Ettevotte organiseetimine ja juhtimine. Haldus.
Transport

07 Matemaatika. Loodusteadused

11 Tervisehooldus

13 Keskkonna- ja tervisekaitse. Ohutus

17 Metroloogia ja m&6tmine. Fiitisikalised nihtused

19 Katsetamine

21 Uldkasutatavad masinad ja nende osad

23 Uldkasutatavad hiidro- ja pneumosiisteemid ja nende osad

25 Tootmistehnoloogia

25



27 . Elekts- ja soojusenergeetika

29 Elektrotehnika

3 Elektroonika

33 Sidetehnika

35 Infotehnoloogia. Kontoriseadmed

37 Visuaaltehnika

39 Tappismehaanika. Juveelitooted

43 Maanteesoidukite ehitus
45 Raudteetehnika
47 Laevachitus ja mereehitused
49 Ohusdidukid ja kosmosetehnika
53 Toste- ja teisaldusseadmed
55 Pakendamine
59 Tekstiili- ja nahatehnoloogia
61 Roivat6ostus
65 Pollumajandus
67 Toiduainete tehnoloogia
71 Keemiline tehnoloogia
73 Miendus ja maavarad
75 Nafta ja naftatehnoloogia
77 Metallurgia
79 Puidutehnoloogia
81 Klaasi- ja keraamikatGostus
83 Kummi- ja plastitoostus
85 Paberitehnoloogia
87 Virvide ja virvainete tG6stus
91 Ehitusmaterjalid ja ehitus
93 Tsiviilehitus
95 S&jatehnika
97 Olme. Meelelahutus. Sport
99 Muud
01 ULDKUSIMUSED.
TERMINOLOOGIA.
STANDARDIMINE.
DOKUMENTATSIOON
UUED STANDARDID
EVS-EN 13551:2003
Hind 229,00

ldentne EN 13551:2003
Inland navigation vessels - Vocabulary
This European Standard gives terms and definitions
currently used for inland navigation systems and
. thereby facilitates
understanding at an international level

EVS-EN I1SO 8388:2003

Hind 259,00

Identne EN 1SO 8388:2003

ja identne 1SO 8388

Knitted fabrics - Types - Vocabulary

This International Standard defines terms for
industrially produced machine knitted fabrics

KAVANDITE ARVAMUSKUSITLUS

EN 12859:2000/prA1
Identne EN 12859:2001/prA1:2003

26

Gypsum blocks - Definitions, requirements and test
methods

This European Standard specifies the characteristics
and performance of gypsum blocks with smooth faces
for which the main intended uses are construction of
non-load bearing partitions or independent wall linings
and the fire protection of columns, lift s

EVS JUHEND 7

Identne EVS JUHEND 7:

ja identne ISO/IEC Guide 73:

Riskihaldus. S6navara.Standardites kasutamise
suunised

Juhend annab standardite koostajaile riskihalduse
terminite Gldistatud méaratlused. Juhend on mdeldud
iilddokumendiks riskihalduse aspekte sisaldavate
standardite koostamisel véi labivaatamisel.

prEN 572-1

Identne prEN 572-1: 2003

Glass in building - Basic soda lime silicate glass
products - Part 1: Definitions and general physical
and mechanical properties

This Part of this European Standard specifies and
classifies basic glass products, indicates their chemical
composition, their

main physical and mechanical characteristics and
defines their general quality criteria.

Asendab EVS-EN 572-1:2000



prEN 12264

ldentne prEN 12264:2003

Health informatics — Categorial structures for
systems of concepts

The purpose of this European Standard is to establish
the characteristics and the compliance rules required to
synthetically describe, by its global categorial structure
(a few high-level semantic categories and their
organization, instead of thousands of terms), the
organization and content of a terminological system in
health, in order to support the exchange of meaningful
health information between any terminological systems,
including national and international classifications or
coding systems for

healthcare, and using different national languages
within Europe

03 SOTSIOLOOGIA. TEENUSED.
ETTEVOTTE ORGANISEERIMINE JA
JUHTIMINE. HALDUS. TRANSPORT

KAVANDITE ARVAMUSKUSITLUS

prEN I1SO 14815

Identne prEN ISO 14815:2003

jaidentne 1SO/DIS 14815:2003

Road transport and traffic telematics - Automatic
vehicle and equipment identification - System
specifications

This document defines a generic AVI/AEI System
specification for nominal AVI/AEI to provide an enabling
Standard, which, whilst allowing the system specifier to
determine the performance levels and operating
conditions, provides a framework for nominal
interoperability

07 MATEMAATIKA.
LOODUSTEADUSED

UUED STANDARDID

EVS-EN ISO 6887-2:2003

Hind 109,00

Identne EN ISO 6887-2:2003

ja identne ISO/DIS 6887-2

Microbiology of food and animal feeding stuffs -
Preparation of test samples, initial suspension and
decimal dilutions for

microbiological examination - Part 2: Specific rules
for the preparation of meat and meat products

This Standard only describes method of preparation
that are applicable to several microorganisms
simulataneously

11 TERVISEHOOLDUS

UUED STANDARDID

EVS-EN 60601-2-51:2003

Hind 259,00

Identne EN 60601-2-51

ja identne IEC 60601-2-51

Medical electrical equipment - Part 2-51: Particular
requirements for safety, including essential
performance, of recording and analysing single
channel and multichannel electrocardiographs

Establishes particular requirements, in addition to the
requirements of IEC 60601-2-25, for the safety,
including essential performance of recording and
analysing single channel and multichannel
electrocardiographs

KAVANDITE ARVAMUSKUSITLUS

EN 13544-1:2001/prA1

ldentne EN 13544-1:2001/prA1:2003

Respiratory therapy equipment - Part 1: Nebulizing
systems and their components

This European Standard specifies requirements for
nebulizing systems for the delivery of drugs in an
aerosol form to humans

through the respiratory system.

13 KESKKONNA- JA TERVISEKAITSE.
OHUTUS

KAVANDITE ARVAMUSKUSITLUS

EN 54-7:2000/prA2

Identne EN 54-7:2000/prA2:2003

Fire detection and fire alarm systems - Part 7:
Smoke detectors - Point detectors using scattered
light,

transmitted light, transmitted or ionization

This standard specifies requirements, test methods and
performance criteria for point smoke detectors that
operate using scattered light, transmitted light or
ionization, for use in fire detection and fire alarm
systems for buildings (see EN 54-1:1998).

EN 671-2:2001/prA1

Identne EN 671-2:2001/prA1:2003

Fixed firefighting systems - Hose systems - Part 2;
Hose systems with lay-flat hose

This standard specifies requirements and methods of
tests for construction and performance of fire hose
systems with lay-flat

hose for installation in buildings and other construction
works, permanently connected to a water supply, for
use by the occupant

EN 12416-1:2001/prAt

Identne 12416-1:2001/prA1:2003

Fixed firefighting systems - Powder systems -

Part 1: Requirements and test methods for
components

This European Standard specifies requirements and
test methods for materials, construction and
performance of components intended for use in powder
firefighting systems complying with prEN 12416-
2:2000.

prEN 1366-3

Identne prEN 1366-3:2003

Fire resistance tests for service installations - Part
3: Penetration seals

This Part of EN 1366 specifies a method of test and
criteria for the evaluation of the ability of a penetration
sealing system to

maintain the fire resistance of a separating element at
the position at which it has been penetrated by a
service. Excluded are

chimneys, air ventilation systems, fire rated ventilation
ducts, fire rated service ducts, shafts and smoke
extraction ducts

27



13 KESKKONNA- JA TERVISEKAITSE.
OHUTUS

KAVANDITE ARVAMUSKUSITLUS

prEN 1366-8

ldentne prEN 1366-8:2003

Fire resistance tests for service installations -
Part 8: Smoke extraction ducts

This Part of this European Standard specifies a test
method for determining the fire resistance of smoke
extraction ducts. It is applicable only to smoke
extraction ducts that pass through another fire
compartment from the fire compartment to be extracted
in case of fire. It represents fire exposure of a fully
developed fire.

prEN 1486

ldentne prEN 1486:2003

Protective clothing for fire-fighters - Test methods
and requirements for reflective clothing for
specialised fire-fighting

This standard specifies test methods and minimum
performance requirements for reflective protective
clothing used in specialised fire-fighting.

Asendab EVS-EN 1486:2001

prEN 1486

ldentne prEN 1486:2003

Protective clothing for fire-fighters - Test methods
and requirements for reflective clothing for
specialised fire-fighting

This standard specifies test methods and minimum
performance requirements for reflective protective
clothing used in specialised fire-fighting.

Asendab EVS-EN 1486:2001

prEN 1948-1

Identne prEN 1948-1:2003

Stationary source emissions - Determination of the
mass concentration of PCDDs/PCDFs and dioxin-
like PCBs - Part 1: Sampling

This part of the Standard specifies the sampling of
PCDDs/PCDFs. It is an integral part of the complete
measurement procedure.

The use of the other two parts EN 1948-2:2003 and EN
1948-3:2003 describing extraction and clean-up and
identification and quantification, respectively, is
necessary for the determination of the PCDDs/PCDFs.
Asendab EVS-EN 1948-1:1999

prEN 1948-2

Identne prEN 1948-2:2003

Stationary source emissions - Determination of the
mass concentration of PCDDs/PCDFs and dioxin-
like PCBs - Part 2:
.Extraction and clean-up of PCDDs/PCDFs

The present Part of this Standard specifies the
extraction and clean-up procedures of the sampled
PCDDs/PCDFs. ltis integral part of the complete
measurement procedure. The use of the other two
parts EN 1948-1:2003 and EN 1948-3:2003 describing
sampling or identification and quantification,
respectively, is necessary for the determination of the
PCDDs/PCDFs.

Asendab EVS-EN 1948-2:1999

prEN 1948-3

Identne prEN 1948-3:2003

Stationary source emissions - Determination of the
mass concentration of PCDDs/PCDFs and dioxin-
like PCBs - Part 3:

28

Identification and quantification of PCDDs/PCDFs

The present Part of the Standard specifies the
identification and quantification procedures of the
sampled PCDDs/PCDFs. It is an integral part of the
complete measurement procedure. The use of the
other two Parts of this Standard, EN 1948-1:2003 and
EN 1948-2:2003, describing sampling and extraction
and clean-up, respectively, is necessary for the
determination of the PCDDs/PCDFs.

prEN 12101-10

Identne prEN 12101-10:2003

Smoke and heat control systems - Part 10: Power
supplies

This part of prEN 12101 specifies the product
performance requirements, classifications and test
methods for which comprise

the power supply equipment designed for use in smoke
and heat control systems. This standard specifies
requirements and gives test methods and evaluation of
conformity for power supply equipment, primary and
secondary that are intended to be

installed in smoke and heat control systems in
buildings

prEN 12940

ldentne prEN 12940:2003

Footwear manufacturing wastes - Waste
classification and management

This European Standard specifies the process steps
which are involved in the generation of the waste from
footwear manufacture and the usual waste
management practices. It also establishes a European
list of the usual wastes generated during the footwear
manufacturing process.

Asendab EVS-ENV 12940:2000

13 KESKKONNA- JA TERVISEKAITSE.
OHUTUS

KAVANDITE ARVAMUSKUSITLUS

prEN 14816

Identne prEN 14816:2003

Fixed firefighting systems - Water spray systems -
Design annd installation

This standard specifies requirements and gives
recommendations for the desig, installation and
maintenance of fixed deluge water spray systems
internal and external to buildings and industrial plant

prEN 1SO 15791-1

Identne prEN 1SO 15791-1:2003

ja identne ISO 15791-1:2002

Plastics - Development and use of intermediate-
scale fire tests for plastics products - Part 1:
General guidance

Das vorliegende Dokument liefert eine
Rahmenanleitung fiir die Entwicklung und Anwendung
von Brandversuchen im mittleren

MalRstab fir Erzeugnisse, die vollstindig oder teilweise
aus Kunststoff bestehen

17 METROLOOGIA JA MOOTMINE.
FUUSIKALISED NAHTUSED

KAVANDITE ARVAMUSKUSITLUS

prEN 1SO 16032
Identne prEN ISO 16032:2003
ja identne ISO/FDIS 16032:2003



Acoustics — Measurement of sound pressure level
from service equipment in buildings — Engineering
method

This European Standard specifies methods for
measuring the sound pressure level from service
equipment in buildings installed rigidly to building
structures. This European Standard covers specifically
measurements of sanitary installations, mechanical
ventilation, heating and cooling service equipment, lifts,
rubbish chutes, boilers, blowers, pumps and other
auxiliary service equipment, and motor driven car park
doors, but can also be applied to other equipment
attached to or installed in buildings

23 ULDKASUTATAVAD HUDRO- JA
PNEUMOSUSTEEMID JA NENDE

UUED STANDARDID

EVS-EN 60335-2-67:2003

Hind 109,00

ldentne EN 60335-2-67:2003

ja identne IEC 60335-2-67

Household and similar electrical appliances - Safety
- Part 2-67: Particular requirements for floor
treatment and floor

cleaning machines, for industrial and commercial
use This standard applies to electrical motor-operated
floor polishing (including waxing and buffing), scrubbing
and grinding, scarifying and carpet shampooing
appliances primarily designed for industrial and
commercial use, with or without attachments,

inclu

Asendab EVS-EN 60335-2-67:2001

KAVANDITE ARVAMUSKUSITLUS

EN 13445-6:2002/prA1

ldentne EN 13445-6:2002/prA1:2003

Unfired pressure vessels - Part 6: Requirements for
the design and fabrication of pressure vessels and
pressure parts constructed from spheroidal
graphite cast iron

This European Standard specifies requirements for the
design, materials, manufacturing and testing of
pressure vessels and

pressure vessel parts intended for use with a maximum
allowable pressure, PS, equal or less 50 bar and shell
wall thicknesses

not ex '

prEN 13094

ldentne prEN 13094:2003

Tanks for the transport of dangerous goods -
Metallic tanks with a working pressure not
exceeding 0,5 bar - Design and

cconstruction T,

This European Standard specifies minimum
requirements for the design and construction of metallic
tanks with a maximum working pressure not exceeding
50 kPa gauge used for the transport of dangerous
goods by road and rail for which Tank Code “G” is
given in chapter 3.2 of ADR [2]. It also includes
requirements for a system of identification of materials
used in the construction of these tanks.

23 ULDKASUTATAVAD HUDRO- JA
PNEUMOSUSTEEMID

KAVANDITE ARVAMUSKUSITLUS

prEN 13616

ldentne prEN 13616:2003

Overfill prevention devices for static tanks for liquid
petroleum fuels .
This standard specifies the minimum performance and
construction requirements for various types of overfill
prevention devices which are limited to static tanks of
shop fabricated manufacture both metallic and non
metallic. It covers devices for underground tanks and
also above ground tanks with a maximum height of 5 m

prEN 14870-1

Identne prEN 14870-1:2003

ja identne ISO 15590-1:2001

Petroleum and natural gas industries - Induction
bends, fittings and flanges for pipeline
transportation systems - Part 1: Induction bends

This part of prEN 14870 specifies the technical delivery
conditions for bends made by the induction bending
process for use in pipeline transportation systems for
the petroleum and natural gas industries as defined in
1SO 13623

prEN 14870-1

ldentne prEN 14870-1:2003

ja identne I1ISO 15590-1:2001

Petroleum and natural gas industries - induction
bends, fittings and flanges for pipeline
transportation systems - Part 1: Induction bends
This part of prEN 14870 specifies the technical delivery
conditions for bends made by the induction bending
process for use in pipeline transportation systems for
the petroleum and natural gas industries as defined in
ISO 13623

25 TOOTMISTEHNOLOOGIA

KAVANDITE ARVAMUSKUSITLUS

prEN 1SO 15614-6

ldentne prEN 1SO 15614-6:2003

ja identne ISO/DIS 15614-6:2003

Specification and qualification of welding
procedures for metallic materials - Welding
procedure test - Part 6: Arc welding of copper and
its alloys

This standard is part of a series of standards. Details of
this series are given in EN ISO 15607, Annex A. This
standard specifies how a welding procedure
specification is qualified by welding procedure tests.
This standard defines the conditions for the execution
of welding procedure tests and the range of
qualification for welding procedures for all practical
welding operations within the range of variables listed
in clause 8.

prEN I1SO 17641-1

Identne prEN 1SO 17641-1:2003

ja identne ISO/FDIS 17641-1:2003

Destructive tests on welds in metallic materials -
Hot cracking tests for weldments - Arc welding
processes - Part 1: General

29



This standard gives an introduction to the fundamentals
of hot cracking in weld metals and parent alloys, and
briefly describes the

tests available for arc welding processes

prEN 1SO 17641-2

ldentne prEN 1SO 17641-2:2003

ja identne ISO/FDIS 17641-2:2003

Destructive tests on welds in metallic materials -
Hot cracking tests for weldments - Arc welding
processes - Part 2: Selfrestraint tests

This standard specifies the required specimens, the
test piece dimensions and the procedures to be
followed to carry out self-restraint hot cracking tests

prEN ISO 17642-1

Identne prEN 1SO 17642-1:2003

ja identne ISO/FDIS 17642-1:2003

Destructive tests on welds in metallic materials -
Cold cracking tests for weldments - Arc welding
processes - Part 1: General

This standard describes the fundamentals of cold crack
formation and the principles of cold cracking tests.
These tests can be used to determine the cold cracking
sensitivity of welding consumables, parent materials,
weld metal. The most common tests are described
(after referred to hydrogen cracking

prEN ISO 17642-2

Identne prEN 1SO 17642-2:2003

ja identne ISO/FDIS 17642-2:2003

Destructive tests on welds in metallic materials -
Cold cracking tests for weldments - Arc welding
processes - Part 2: Selfrestraint tests

This standard specifies the sizes of the test pieces, the
specimens and the procedures for carrying out
selfrestraint cold cracking tests by: - CTS(Controlled
Thermal Severity)-test - Tekken (U-groove) or Lehigh
(Y-groove) test in order to obtain information about

the cold cracking sensitivity during welding

prEN ISO 17642-3

Identne prEN ISO 17642-3:2003

jaidentne ISO/FDIS 17642-3:2003

Destructive tests on welds in metallic materials -
Cold cracking tests for weldments - Arc welding
processes - Part 3: Externally loaded tests

This European Standard specifies the sizes of the
backing plates, specimens and procedures for carrying
out externally loaded cold cracking tests by implant-test
in order to obtain information about the cold cracking
sensitivity during welding

prEN ISO 17662

Identne prEN ISO 17662:2003

ja identne ISO/FDIS 17662:2003

Welding - Calibration, verification and validation of
equipment used for welding, including ancillary
actvities

This standard specifies requirements to calibration,
verification and validation of equipment used for:-
control of process

variables during fabrication,or — control of the
properties of equipment used for welding or welding
allied processes,where the resulting output cannot be
readily or economically documented by subsequent
monitoring, inspection and testing. This regards
process variables influencing the fitness-for-purpose
and in particular the safety of the fabricated product

30
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prEN 14829

Identne prEN 14829:2003

Independent gas-fired flueless space heaters for
nominal heat input not exceeding 6 kW

This document specifies, for the purpose of type
examination, the requirements and test methods for
construction, safety, marking and rational use of
energy of 2nd and 3rd family gas-fired domestic
flueless space heating appliances having a nominal
input not exceeding 6 kW (based on net calorific
value).

29 ELEKTROTEHNIKA

UUED STANDARDID

EVS-EN 60454-3-16:2003

Hind 92,00

identne EN 60454-3-16

ja identne JEC 60454-3-16

Pressure-sensitive adhesive tapes for electrical
purposes - Part 3: Specifications for individual
materials - Sheet 16:
Polyester film/glass filament combinations with
pressure-sensitive adhesive Contains the
requirements for polyester film/glass filament
combination tapes with pressure-sensitive adhesive.
Materials which conform to this specification meet
established levels of performance. However, the
selection of a material by a user for a spe

EVS-EN 60454-3-18:2003

Hind 83,00

Identne EN 60454-3-18

ja identne IEC 60454-3-18

Pressure-sensitive adhesive tapes for electrical
purposes - Part 3: Specifications for individual
materials - Sheet 18: Polypropylene film tapes with
pressure-sensitive adhesive

Contains the requirements for polypropylene film tapes
with a pressure-sensitive adhesive. Materials which
conform to this specification meet established levels of
performance. However, the selection of a material by a
user for a specific application

29 ELEKTROTEHNIKA
KAVANDITE ARVAMUSKUSITLUS

EVS-EN 60454-3-19:2003

Hind 92,00

Identne EN 60454-3-19

jaidentne IEC 60454-3-19

Pressure-sensitive adhesive tapes for electrical
purposes - Part 3: Specifications for individual
materials - Sheet 19: Tapes

made from various backing materials with
pressure-sensitive adhesive on both sides
Contains the requirements for pressure-sensitive
adhesive tapes made with various backing materials
with both sides covered with a pressure-sensitive
adhesive. Materials which conform to this specification
meet established levels of performance.

However,

25 TOOTMISTEHNOLOOGIA



EVS-EN 60684-1:2003

Hind 101,00 -

ldentne EN 60684-1

ja identne IEC 60684-1

Flexible insulating sleeving - Part 1: Definitions and
general requirements

Applicable to flexible insulating sleeving primarily for
insulating conductors and connectors of electrical
apparatus. Some of the types of sleeving are also
suitable for binding, identification, environmental
sealing and mechanical protection. This stand

EVS-EN 60684-2:2002/A1:2003

Hind 66,00 .

Identne EN 60684-2:1997/A1

ja identne IEC 60684-2:1997/A1

Fiexible insulating sleeving - Part 2: Methods of test
This part of IEC 60684 gives methods of test for flexible
insulating sleeving, including heat shrinkable sleeving
intended primarily for insulating electrical conductors
and connections of electrical apparatus, although they
may be used for other purposes

EVS-EN 60999-2:2003

Hind 130,00

Identne EN 60999-2
ja identne IEC 60999-2

Connecting devices - Electrical copper conductors
- Safety requirements for screw-type and
screwless-type clamping units -

Part 2: Particular requirements for clamping units
for conductors above 35 mm2 up to 300 mm2
(included)

Applies to screw-type and screwless-type clamping
units for connecting devices, either as separate entities
or as integral parts of equipment, for the connection of
electrical copper conductors (complying with IEC
60228), rigid stranded and/or flexible, h

EVS-EN 60999-2:2003

Hind 130,00

ldentne EN 60299-2

ja identne IEC 60999-2

Connecting devices - Electrical copper conductors
- Safety requirements for screw-type and
screwless-type clamping units -

Part 2: Particular requirements for clamping units
for conductors above 35 mm2 up to 300 mm2
(included)

Applies to screw-type and screwless-type clamping
units for connecting devices, either as separate entities
or as integral parts of equipment, for the connection of
electrical copper conductors (complying with IEC
60228), rigid stranded and/or flexible, h

KAVANDITE ARVAMUSKUSITLUS

EVS 873

Identne SFS 5610:2003:

ja identne EVS 873:2003:

Olmes ja samalaadsetes oludes kasutatavad
pistikud ja pistikithendused. ildnduded
Kaesolevat standardit kohaldatakse pistikutele ja
kohtkindlalt paigaldatud pistikupesadele, samuti
pikendusjuhtmetele, mida

kasutatakse ainult vahelduvvoolu korral ja mis on vdi ei
ole kaitsekontaktidega vastustatud. Nende
pingetugevus on {ile 50 V ja

kuni 440 V ning voolutugevus kuni 32 A. Need on ette
nahtud kasutamiseks kodumajapidamises voi
sarnastes oludes nii sise- kui valistingimustes.
Kruvilihendusteta kohtkindlate pistikupesade suurim
lubatud vool on 16 A.

Kiesolev standard ei kohaldu stivistatud
paigaldusviisiga seadmekarpidele esitatud nduetele.
Siiski see kohaldub pinnapealse paigaldusviisiga
seadmekarpidele esitatud nendele nduetele, mis on
vajalikud pistikupesade katsetamisel.

prEN 14841

ldentne prEN 14841:2003

Discharge procedures for LPG rail tankers

This European Standard specifies operating
procedures for rail tankers used for the transport of
liquefied petroleum gas (LPG) to ensure that
discharging can be carried out safely

31 ELEKTROONIKA

UUED STANDARDID

EVS-EN 60068-2-42:2003

Hind 92,00

ldentne EN 60068-2-42:2003

ja identne IEC 60068-2-42

Environmental testing - Part 2-42: Tests - Test Kc:
Sulphur dioxide test for contacts and connections
Provides accelerated means to assess the corrosive
effects of atmospheres polluted with sulphur dioxide on
contacts and

connections

EVS-EN 60068-2-43:2003

Hind 92,00

Identne EN 60068-2-43:2003

ja identne IEC 60068-2-43

Environmental testing - Part 2-43: Tests - Test Kd:
Hydrogen sulphide test for contacts and
connections

Provides accelerated means to assess the effects of
the tarnishing of silver and silver alloys used for
contacts and connections

EVS-EN 60512-2-2:2003

Hind 75,00

ldentne EN 60512-2-2

ja identne IEC 60512-2-2

Connectors for electronic equipment - Tests and
measurements - Part 2-2: Electrical continuity and
contact resistance tests

- Test 2b: Contact resistance - Specified test
current method

Defines a standard test method to measure the
electrical resistance across a pair of mated contacts or
a contact with a

measuring gauge

EVS-EN 60512-2-5:2003

Hind 66,00

ldentne EN 60512-2-5

jaidentne IEC 60512-2-5

Connectors for electronic equipment - Tests and
measurements - Part 2-5: Electrical continuity and
contact resistance tests

- Test 2e: Contact disturbance

Defines a standard test method for detecting contact
disturbance of electromechanical components under
specified dynamic

conditions

31



EVS-EN 60512-4-1:2003

Hind 66,00

Identne EN 60512-4-1

ja identne IEC 60512-4-1

Connectors for electronic equipment - Tests and
measurements - Part 4-1: Voltage stress tests - Test
4a: Voltage proof

Defines a standard test method to determine the ability
of a component to withstand specified test voltages
applied in a specified manner

EVS-EN 61643-331:2003

Hind 126,00

ldentne EN 61643-331

ja identne IEC 61643-331

Components for low-voltage surge protective
devices - Part 331: Specification for metal oxide
varistors (MOV)

Details the test specifications for metal oxide varistors
(MOV), which are used for applications up to 1000 V
a.c. or 1500 V d.c. in power line, or telecommunication,
or signalling circuits. The MOVs are designed to protect
apparatus or personnel, or both

33 SIDETEHNIKA

UUED STANDARDID

EVS-EN 61290-10-1:2003

Hind 155,00

ldentne EN 61290-10-1

jaidentne IEC 61290-10-1

Optical amplifiers - Test methods - Part 10-1:
Multichannel parameters - Pulse method using an
optical switch and optical spectrum analyzer
Applies to optical fibre amplifiers (OFAs) using active
fibres, containing rare-earth dopants, currently
commercially available. The uniform requirements for
accurate and reliable measurements of the signal-
spontaneous noise figure as defined in 3.1.18 of

EVS-EN 61290-10-2:2003

Hind 126,00

ldentne EN 61290-10-2

ja identne IEC 61290-10-2

Optical amplifiers - Test methods - Part 10-2:
Multichannel parameters - Pulse method using a
gated optical spectrum analyzer

Applies to optical fibre amplifiers (OFA) using active
fibres, containing rare-earth dopants, currently
commercially available. The

object is to establish uniform requirements for accurate
and reliable measurements of the signal-spontaneous
noise figure a

EVS-EN 61290-10-3:2003
Hind 139,00 .

Identne EN 61290-10-3

ja identne IEC 61290-10-3

Optical amplifiers - Test methods - Part 10-3:
Multichannel parameters - Probe methods

Applies to commercially available optical fibre
amplifiers (OFAs) using active fibres containing rare-
earth dopants. Establishes uniform requirements for
accurate and reliable measurements of the
multichannel gain and noise parameters as defined in
IEC

EVS-EN 62148-4:2003
Hind 101,00

Identne EN 62148-4
jaidentne IEC 62148-4

32

Fibre optic active components and devices -
Package and interface standards - Part 4: PN 1x9
plastic optical fibre transceivers

Provides the physical interface specifications for the PN
1x9 transceiver family for plastic optical fibre

KAVANDITE ARVAMUSKUSITLUS

prEN 14845-1

Identne prEN 14845-1:2003

Test methods for fibres in concrete - Part 1:
Reference concretes

This draft European Standard specifies the composition
and characteristics of reference concretes to be used
to evaluate the performance of fibres in concrete.

prEN 14845-2

Identne prEN 14845-2:2003

Test methods for fibres in concrete - Part 2: Effect
on strength

This draft European Standard specifies a method for
determining the volume of fibres to be added to a
Reference Concrete in order to achieve specified levels
of residual flexural strength.

35 INFOTEHNOLOOGIA.
KONTORISEADMED

KAVANDITE ARVAMUSKUSITLUS

EVS JUHEND 7

Identne EVS JUHEND 7:

ja identne ISO/IEC Guide 73:

Riskihaldus. S6navara.Standardites kasutamise
suunised

Juhend annab standardite koostajaile riskihalduse
terminite Gldistatud maaratlused. Juhend on méeldud
Ulddokumendiks riskihalduse aspekte sisaldavate
standardite koostamisel vdi labivaatamisel.

ISONEC 12207:1995/A1

Identne ISO/IEC 12207:1995/A1:2002
Infotehnoloogia. Tarkvara elutsiikli protsessid
Standard madrab tarkvaraprotsessi iihise arhitektuuri
tarkvara hankimisele, tarnimisele, viljatdétamisele,
ekspluatatsioonile ja hooldusele

ISONEC 15288

ja identne ISO/IEC 15288:2002

Siisteemitehnika. Siisteemi elutsiikli protsessid
See standard rajab thise raamstruktuuri, millega
kirjeldada inimese loodud siisteemide elutstiklit. Ta
méaératleb protsesside kogumi ja sellega seotud
terminoloogia. Neid protsesse saab rakendada
ststeemi struktuuri igal hierarhiatasemel. Nende
protsesside valikkogumeid saab kogu elutstikli kestel
rakendada siisteemi elutstikli jarkude halduseks ja
sooritamiseks. Seda tehakse kaasates kdiki huvitatud
pooli, kusjuures 18ppeesmark on kliendi rahulolu
saavutamine.

prEN 12251

Identne preN 12251:2003

Health informatics - Secure user identification for
health care - Management and security of
authentication by passwords

This European Standard is designed to improve the
authentication of individual users of health care IT
system, by strengthening



the automatic software procedures associated with the
management of user identifiers and passwords, without
resorting to

additional hardware facilities.

prEN 13148-1

Identne prEN 13149-1 :2003

Public transport - Road vehicle scheduling and
control systems - Part 1: WORLDFIP definition and
application rules for

onboard data transmission

The present European Standard specifies the choice
and the general application’s rules of an onboard data
transmission bus between the different equipment for
service operations and monitoring of the fleet. This
applies to equipment installed onboard buses,
trolleybuses and tramways only as part of a bus fleet
operation. It excludes tramways when they are
operated as part of a

train, subway or metro operation.

prEN 13149-1

Identne prEN 13149-1 :2003

Public transport - Road vehicle scheduling and
control systems - Part 1: WORLDFIP definition and
application rules for onboard data transmission

The present European Standard specifies the choice
and the general application’s rules of an onboard data
transmission bus between the different equipment for
service operations and monitoring of the fleet. This
applies to equipment installed onboard

buses, trolleybuses and tramways only as part of a bus
fleet operation. It excludes tramways when they are
operated as part of a train, subway or metro operation.

prEN 1SO 14815

Identne prEN 1SO 14815:2003

ja identne ISO/DIS 14815:2003

Road transport and traffic telematics - Automatic
vehicle and equipment identification - System
specifications

This document defines a generic AVI/AEI System
specification for nominal AVI/AEI to provide an enabling
Standard, which, whilst allowing the system specifier to
determine the performance levels and operating
conditions, provides a framework for nominal
interoperability

prN ISO 14816

ldentne preN 1ISO 14816:2003

Road transport and traffic telematics - Automatic
vehicle and equipment identification - Numbering
and data structure

This document establishes a common framework data
structure for unambiguous identification in RTTT/ATS
systems. It excludes any physical aspects such as
interfaces. 1t is neither frequency nor air interface
protocol specific. :

37 VISUAALTEHNIKA

KAVANDITE ARVAMUSKUSITLUS

préN 10101

Identne prEN 1010-1:2003

Safety of machinery — Safety requirements for the
design and construction of printing and paper
converting machines - Part

1: Common requirements

Diese Europgische Norm ist eine Typ C-Norm wie in
EN 1070:1998 angegeben. Auf die Maschinen und die
Gefahrdungen wird

im Anwendungsbereich dieser Norm hingewiesen

43 MAANTEESOIDUKITE EHITUS

KAVANDITE ARVAMUSKUSITLUS

prEN 12252

Identne prEN 12252:2003

Equipping of liquefied Petroleum Gas (LPG) road
tankers

This European Standard specifies equipment and
accessories for road tankers used for the transport of
Liquefied Petroleum Gas (LPG) and identifies the
equipment that is considered necessary to ensure that
filling, transportation and discharge operations

can be carried out safely.

Asendab EVS-EN 12252:2000

prEN 13149-1

Identne prEN 13149-1 :2003

Public transport - Road vehicle scheduling and
control systems - Part 1: WORLDFIP definition and
application rules for

onboard data transmission

The present European Standard specifies the choice
and the general application’s rules of an onboard data
transmission bus between the different equipment for
service operations and monitoring of the fleet. This
applies to equipment installed onboard

buses, trolleybuses and tramways only as part of a bus
fleet operation. It excludes tramways when they are
operated as part of a train, subway or metro operation.

45 RAUDTEETEHNIKA

UUED STANDARDID

EVS-EN 60077-5:2003

Hind 170,00

Identne EN 60077-5:2003

ja identne IEC 60077-5

Railway applications - Electric equipment for rolling
stock - Part 5: Electrotechnical components - Rules
for HV fuses

Gives additional or amended rules for high voltage
fuses as a supplement to those given by IEC 60077-2.
States specifically the characteristics of the fuses, their
service conditions, the tests to be performed, and the
markings

KAVANDITE ARVAMUSKUSITLUS

prEN 13149-1

Identne prEN 13149-1 :2003

Public transport - Road vehicle scheduling and
control systems - Part 1: WORLDFIP definition and
application rules for

onboard data transmission

The present European Standard specifies the choice
and the general application’s rules of an onboard data
transmission bus between the different equipment for
service operations and monitoring of the fleet. This
applies to equipment installed onboard

buses, trolleybuses and tramways only as part of a bus
fleet operation. It excludes tramways when they are
operated as part of a

train, subway or metro operation.

prEN 13715
Identne prEN 13715:2003

33



Railway applications - Wheelsets and bogies -
Wheels - Tread profile

prEN 14730-1

ldentne prEN 14730-1:2003

Railway applications - Track - Aluminothermic
welding of rails - Part 1: Approval of welding
processes

This standard defines the laboratory tests and
requirements for approval of an aluminothermic welding
process using welds produced in workshop conditions

prEN 14813-1

Identne prEN 14813-1:2003

Railway Applications - Air conditioning for driving
cabs - Part 1: Comfort parameters

This European Standard is applicable to driving cabs
which are air conditioned or heated / ventilated. These
include:- locomotives;- mainline, suburban or regional
vehicles;- metros;- trams

45 RAUDTEETEHNIKA
KAVANDITE ARVAMUSKUSITLUS

prEN 14813-2

ldentne prEN 14813-2:2003

Railway Applications — Air conditioning for driving
cabs — Part 2: Type tests

This European Standard is applicable to driving cabs
which are air conditioned or heated / ventilated. These
include:- locomotives;- mainline, suburban or regional
vehicles;- metros;- trams

prEN 14817

Identne prEN 14817:2003

Railway applications - Suspension Components -
Air spring control elements

47 LAEVAEHITUS JA MERE-
EHITISED

UUED STANDARDID

EVS-EN 13551:2003

Hind 229,00

ldentne EN 13551:2003

Inland navigation vessels - Vocabulary

This European Standard gives terms and definitions
currently used for inland navigation systems and
thereby facilitates understanding at an international
level

49 LENNUNDUS JA
KOSMOSETEHNIKA

KAVANDITE ARVAMUSKUSITLUS

prEN 14776

Identne prEN 14776:2003

Space engineering - Ground systems and
operations - Telemetry and telecommand packet
utilization

This European Standard addresses the utilization of
telecommand packets and telemetry source packets for
the purposes of remote monitoring and control of
subsystems and payloads

prEN 14777
Identne prEN 14777:2003
Space engineering - Multipaction design and test

34

This European Standard specifies the requirements
and recommendations for the design and test of RF
components and equipment to achieve acceptable
performance with respect to multipaction-free operation
in service in space

53 TOSTE- JA TEISALDUS-SEADMED

KAVANDITE ARVAMUSKUSITLUS

prEN 13001-1

Identne prEN 13001-1:2003

Crane safety - General design - Part 1: General
principles and requirements

This European Standard is to be used together with
Part 2 and Part 3, and as such, they specify general
conditions, requirements and methods to prevent
mechanical hazards of cranes by design and
theoretical verification. Part 3 is only at pre-drafting
stage; the use of Parts 1 and 3 is not conditional to the
publication of Part 3.

prEN 13001-2

Identne prEN 13001-2:2003

Crane safety - General design - Part 2: Load effects
This European Standard is to be used together with
Part 1 and Part 3 and as such they specify general
conditions, requirements and methods to prevent
hazards of cranes by design and theoretical
verification. Part 3 is only at pre-drafting stage; the use
of Parts 1 and 2 is not conditional to the publication of
Part 3.

prEN 13852-1

ldentne prEN 13852-1:2003

Cranes - Offshore cranes - Part 1: General purpose
offshore cranes

This European Standard specifies the requirements for
general-purpose offshore cranes including their
supporting pedestals or

structures. This standard applies to cranes
manufactured after the date of issue of this standard

53 TOSTE- JA TEISALDUS-SEADMED
KAVANDITE ARVAMUSKUSITLUS

prEN 1SO 15236-2

Identne prEN iSO 15236-2:2003

ja identne ISO/FDIS 15236-2:2003

Steel cord conveyor belts - Part 2: Preferred belt
types

This part of prEN I1SO 15236 specifies preferred types
of conveyor beits with steel cords in the longitudinal
direction as reinforcement. The belt type series in this
part of prEN 1SO 15236 are based on the general
requirements for construction given in prEN ISO 15236-
1 .

prEN I1SO 15236-4

ldentne prEN ISO 15236-4:2003

ja identne ISO/FDIS 15236-4:2003

Steel cord conveyor belts - Part 4; Vulcanized belt
joints

This part of prEN 1SO 15236 specifies design,
dimensions, requirements and marking of vulcanized
joints for steel cord conveyor belts




55 PAKENDAMINE JA KAUPADE
JAOTUSSUSTEEMID

KAVANDITE ARVAMUSKUSITLUS

prEN 14844

identne prEN 14844:2003

Precast concrete products - Box culverts

This Standard deals with both large (structural) and
small (non-structural or light structural) Box culverts of
rectangular cross- i

section formed monolithically and designed as
continuous elements with a joint detail shaped to allow
the possible incorporation of sealing materials. Box
culverts may be used for creation of voids below
ground for conveyance and storage.

prEN 14847

Identne prEN 14847:2003

Aerosol containers - Tinplate containers -
Dimensions of the 25,4 mm (one inch) aperture

This European Standard specifies the following
dimensions of tinplate metal aerosol cans with 25,4 mm
aperture: contact height, outside diameter, inside
diameter and shoulder height. It is intended to be used
with W1 00261093 for clinching with valve cups.

prEN 14848

ldentne prEN 14848:2003

Aerosol containers - Metal containers with 25,4 mm
aperture - Dimensions of valve cups

This European Standard specifies the critical
dimensions of valve cups suitable for clinching into
25,4 mm aperture metal aerosol

containers.

This standard is intended to be used with the metal
aerosol containers specified in Wi 00261092 and Wi
00261094.

prEN 14849

Identne prEN 14849:2003

Aerosol containers - Glass containers - Dimensions
of aerosol ferrules

This European Standard specifies defines the
dimensions which are important for an effective
fastening of valves on glass

aerosol containers with 11 mm, 13 mm, 15 mm, 17
mm, 18 mm and 20 mm neck finish, as defined in WI
00261209.

prEN 14850

ldentne prEN 14850:2003

Aerosol containers - Metal containers with 25,4 mm
aperture - Measurement of contact height

This European Standard describes a method of
measuring the contact height of the compression
closure between the valve cup

and the aperture of an aerosol container. This standard
applies to aerosol containers with 25,4 mm apertures
as specified in prEN 14847 and W1 00261094 fitted
with aerosol valve cups as specified in prEN 14848.

prEN 14851

Identne prEN 14851:2003

Aerosol containers - Aerosol foam flammability test
This European Standard describes the method of
determining the flammability of an aerosol product
sprayed in the form of a foam, mousse, gel or paste.

prEN 14852
Identne prEN 14852:2003

Aerosol containers - Determination of the ignition
distance of the spray jet

This European Standard describes a method of
determining the maximum distance between the orifice
of an aerosol container and a flame, that results ignition
and sustained combustion of an aerosol spray. The
standard applies to aerosol products that

have a spray distance of 15 cm or more. It does not
apply to aerosol containers fitted with a metering valve.

55 PAKENDAMINE JA KAUPADE
JAOTUSSUSTEEMID

KAVANDITE ARVAMUSKUSITLUS

prEN 14853

Identne prEN 14853:2003

Aerosol containers - Enclosed space ignition test
This European Standard specifies a method of
determining the flammability of a product emerging
from an aerosol dispenser in an enclosed or confined
space.

prEN 14854

Identne prEN 14854:2003

Aerosol containers - Glass containers - Dimensions
of the neck finish

This European Standard specifies the critical
dimensions of the neck finish of glass aerosol
containers with respect to the thorough and tight
closing of valves with ferrules defined in prEN 14849,.
They are important to the filler for the adjustment and
controt of the crimping operation to achieve satisfactory
closure integrity.

prEN ISO 16106

Identne prEN ISO 16106:2003

ja identne ISO/DIS 16106:2003

Packaging - Transport packages for dangerous
goods - Dangerous goods packagings, intermediate
bulk containers (IBCs)

and large packagings - Guidelines for the
application of EN 1SO 9001

This Standard applies to the manufacture, quality
measurement and monitoring of design type approved
dangerous goods packagings, IBCs and large
packagings.

59 TEKSTIILI- JA
NAHATEHNOLOOGIA

UUED STANDARDID

EVS-EN ISO 8388:2003

Hind 259,00

ldentne EN ISO 8388:2003

ja identne I1SO 8388 T
Knitted fabrics - Types - Vocabulary

This International Standard defines terms for
industrially produced machine knitted fabrics

EVS-EN ISO 11641:2003

Hind 66,00

Identne EN 1SO 11641

ja identne ISO 11641

Leather - Tests for colour fastness - Colour
fastness to perspiration

This International Standard specifies a method for
determining the colour fastness to perspiration of
leather of all kinds at all

35



stages of processing, but it applies particularly to
gloving, clothing and lining leathers, as well as leather
for the uppers

EVS-EN ISO 11644:2003

Hind 75,00

ldentne EN 1SO 11644:2003

jaidentne 1SO 11644

Leather - Test for adhesion of finish

Depending on the way the leather has been finished,
the adhesion of the finish to the leather can be so low
over the whole area, or part of it that the finish
separates from the leather during use

KAVANDITE ARVAMUSKUSITLUS

prEN 14041

Identne prEN 14041

Resilient, textile and laminate floor coverings -
Heaith, safety and energy-saving requirements

This European Standard specifies the health, safety
and energy saving requirements for: - resilient floor
coverings manufactured

from plastics, linoleum, cork or rubber, excluding loose-
laid mats; - textile floor coverings, excluding loose-laid
mats and rugs; - laminate floor coverings; - floor panels
for loose-laying

prEN 1SO 14931

Identne prEN 1SO 14931:2003

ja identne ISO/FDIS 14931:2003

Leather - Guide to the selection of leather for
apparel {excluding furs)

This European Standard gives recommended values
and related test methods for apparel leather excluding
furs. This standard

also specifies the sampling and conditioning
procedures of laboratory samples. This European
Standard does not apply to leather materials with
coating thickness exceeding 0,15 mm.

61 ROIVATOOSTUS

KAVANDITE ARVAMUSKUSITLUS

prEN 12940

ldentne prEN 12940:2003

Footwear manufacturing wastes - Waste
classification and management

This European Standard specifies the process steps
which are involved in the generation of the waste from
footwear manufacture

and the usual waste management practices. It also
establishes a European list of the usual wastes
generated during the footwear manufacturing process.
Asendab EVS-ENV 12940:2000

prEN I1SO 17707

Identne prEN ISO 17707:2003

jaidentne ISO/FDIS 17707:2003

Footwear - Test methods for outsoles - Flex
resistance

This European Standard specifies a method for
determining the flex resistance of outsoles. This
method is intended to assess

the effect of sole materials and surface patterns on cut
growth. This method is applied to outsoles that, in
accordance with the test mentioned in clause 6, have a
maximum longitudinal rigidity of 30 newton.
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65 POLLUMAJANDUS

UUED STANDARDID

EVS-EN 60335-2-71:2003

Hind 92,00

ldentne EN 60335-2-71:2003

ja identne IEC 60335-2-71

Household and similar electrical appliances - Safety
- Part 2-71: Particular requirements for electrical
heating appliances for

breeding and rearing animals

Deals with the safety of all kinds of electrical heating
appliances for rearing and breeding livestock.
Examples are heat-radiating appliances, electrical
sitting-hens, incubators, chicken breeding units and
heating plates for animals. For room heaters, s
Asendab EVS-EN 60335-2-71:2001

EVS-EN 60335-2-86:2003

Hind 101,00

ldentne EN 60335-2-86:2003

ja identne IEC 60335-2-86

Household and similar electrical appliances - Safety
- Part 2-86: Particular requirements for electric
fishing machines

Deals with the safety of electric fishing machines, in
which water may be electrified for catching fish or
providing barriers to animals living in water. Examples
are mains-operated and battery-operated electric
fishing machines. The rated voltage of port

Asendab EVS-EN 60335-2-86:2002

KAVANDITE ARVAMUSKUSITLUS

prEN 13684

ldentne prEN 13684:2003

Garden machinery - Scarifiers and aerators - Safety
This European Standard specifies safety requirements
and their verification for the design and construction of
pedestrian controlled integrally powered lawn aerators
and scarifiers which are designed for re-generating
lawns by, for instance, combing

out grass, thatch and moss or cutting vertically into the
lawn face using tines which rotate about a horizontal
axis.

prEN 14017

ldentne prEN 14017:2003

Agricultural and forestry machinery - Solid fertilizer
distributors - Safety

This document, used together with EN 1553, specifies
the safety requirements and their verification for the
design and construction of mounted, semi-mounted,
trailed or self-propelled fertilizer distributors for solid
fertilizer application, i.e. full width

solid fertilizer distributors, solid fertilizer bréadcasters,
distributors with oscillating tube and line-distributors as
well as solid fertilizer distributors driven by an auxiliary
engine to be used by one operator only, used in
agriculture, horticulture and in forestry.

In addition, this document specifies the type of
information on safe working practices (including
residual risks) to be provided by

the manufacturer



67 TOIDUAINETE TEHNOLOOGIA

UUED STANDARDID

EVS-EN ISO 3657:2003

Hind 66,00

Identne EN ISO 3657:2003

ja identne 1SO 3657

Animal and vegetable fats and oils - Determination
of saponification value

This International Standard specifies a method for the

determination of the saponification value of animal and
vegetable fats and

oils

EVS-EN 1SO 9832:2003

Hind 83,00

Identne EN 1SO 9832:2003

ja identne ISO 9832:2003

Animal and vegetable fats and oils - Determination
of residual technical hexane content

This International Standard specifies a method for the
determination of the residual technical hexane content
of animal and vegetable fats and oils (referred to as
fats hereinafter). the method is suitable for the
determination of hexane contents between

71 KEEMILINE TEHNOLOOGIA

KAVANDITE ARVAMUSKUSITLUS

prEN 14808

Identne prEN 14808:2003 _

Surfaces for sports areas - Determination of shock
absorption

This European Standard specifies three methods for
the determination of shock absorption characteristics of
sports surfaces, of which method 1 is considered to be
the reference method.

prEN 14809

Identne prEN 14809:2003

Surfaces for sports areas - Determination of vertical
deformation

This European Standard specifies three methods of
test for the determination of the vertical deformation
characteristics of sports surfaces

prEN 14810

Identne prEN 14810:2003

Surfaces for sports areas - Determination of spike
resistance

This European Standard specifies a method for the
determination of the resistance to spikes of a sports
surface.

prEN 14831

Identne prEN 14831:2003

Fasteners - Tightening performance - Torque/Angle
simplified test method

This European standard specifies a test method for
fasteners with 1ISO metric thread from M6 to M16 and
with property classes 8.8 to 12.9 for bolts and screws
and with property classes 8 to 12 for nuts, to check
their tightening performance in the

elastic range

75 NAFTA JANAFTATEHNOLOOGIA

UUED STANDARDID

EVS-EN ISO 8754:2003

Hind 75,00

ldentne EN 1SO 8754:2003

jaidentne ISO 8754

Naftasaadused. Vidvlisisalduse ma3ramine.
Energiat dispergeeriv X-kiirguse
fluorestsentsmeetod

This International Standard specifies a method for the
determination of the sulfur content of petroleum
products, such as naphtas, unleaded motor gasolines,
middle distillates, residua fuel oils, base lubricating oils
and components

Asendab EVS-EN ISO 8754:2000

75 NAFTA JANAFTATEHNOLOOGIA

KAVANDITE ARVAMUSKUSITLUS

prEN 12697-24

Identne prEN 12697-24:2003

Bituminous mixtures - Test methods for hot mix
asphalt - Part 24: Resistance to fatigue

This European Standard specifies the methods for
characterising the fatigue of bituminous mixtures by
alternative tests, including

bending tests and direct and indirect tensile tests. The
tests are performed on compacted bituminous material
under a sinusoidal loading or other controlled loading,
using different types of specimens and supports.

prEN 13358

Identne prEN 13358:2003

Bitumen and bituminous binders - Determination of
the distillation characteristics of petroleum cut-
back bitumen products

This European Standard specifies a method for the
determination of the distillation characteristics of
petroleum cut-back bitumen products (petroleum cut-
back includes in this standard, the cut-back and the
fluxed bitumens

prEN 13616

ldentne prEN 13616:2003

Overfill prevention devices for static tanks for liquid
petroleum fuels

This standard specifies the minimum performance and
construction requirements for various types of overfill
prevention devices which are limited to static tanks of
shop fabricated manufacture both metallic and non
metallic. It covers devices for underground

tanks and ailso above ground tanks with a maximum
heightof 5 m

prEN 13617-1

Identne prEN 13617-1:2003

Petrol filling stations - Part 1: Construction and
performance of dispensers

This European Standard applies to metering pumps,
dispensers and remote pumping units to be installed at
petrol filling stations, designed to dispense liquid fuels
into the tanks of motor vehicles, boats and light aircraft
and into portable containers at

flow rates up to 200 I-min-1, and intended for use and
storage at ambient temperatures between -20 °C and
+40 °C. Additional
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measures can be required for use and storage at
temperatures outside this range and is to negotiate
between the manufacturer

prEN 14832

ldentne prEN 14832:2003

Petroleum and related products - Determination of
the oxidation stability and corrosivity of phosphate
ester fluids

This European Standard specifies a method to assess
the resistance to oxidation of a phosphate ester fluid
under accelerated oxidizing conditions, together with
the corrosive effect on copper and steel during ageing.

prEN 14833

Identne prEN 14833:2003

Petroleum and related products - Determination of
the hydrolytic stability of phosphate ester fluids
This European Standard specifies a method for the
determination of the resistance of a phosphate ester
fluid to increasing acidity under accelerated hydrolysing
conditions.

prEN 14870-1

Identne prEN 14870-1:2003

ja identne 1SO 15590-1:2001

Petroleum and natural gas industries - Induction
bends, fittings and flanges for pipeline
transportation systems - Part 1:

Induction bends

This part of prEN 14870 specifies the technical delivery
conditions for bends made by the induction bending
process for use in pipeline transportation systems for
the petroleum and natural gas industries as defined in
ISO 13623

79 PUIDUTEHNOLOOGIA

KAVANDITE ARVAMUSKUSITLUS

prEN 14229

ldentne prEN 14229:2003

Wood poles for overhead lines - Requirements

This standard specifies strength, stiffness and durability
requirements for wood poles for overhead lines with
maximum geometrical deviations within the limits given
in EN 12479, 5.3

81 KLAASI- JA KERAAMIKA-TOOSTUS

KAVANDITE ARVAMUSKUSITLUS

prEN 572-1

ldentne prEN 572-1: 2003

Glass in building - Basic soda lime silicate glass
products - Part 1: Definitions and general physical
and mechanical properties

This Part of this European Standard specifies and
classifies basic glass products, indicates their chemical
composition, their main physical and mechanical
characteristics and defines their general quality criteria.
Asendab EVS-EN 572-1:2000

prEN 572-2

ldentne prEN 572-2:2003

Glass in building - Basic soda lime silicate glass
products - Part 2: Float glass

This Part of this European Standard specifies
dimensional and minimum quality requirements (in
respect of optical and visual

38

faults) for float glass, as defined in EN 572-1, for use in
building.
Asendab EVS-EN 572-2:1999

prEN 572-3

ldentne prEN 572-3:2003

Glass in building - Basic soda lime silicate glass
products - Part 3: Polished wire glass

This Part of this European Standard specifies
dimensional and minimum quality requirements (in
respect of optical, visual and

wire faults) for polished wired glass, as defined in EN
572-1, for use in building. This Part of this standard
applies only to polished - )

wired glass supplied in rectangular panes and in stock
sizes.

Asendab EVS-EN 572-3:1999

prEN 5724

ldentne prEN 572-4:2003

Glass in building - Basic soda lime silicate glass
products - Part 4: Drawn sheet glass

This Part of this European Standard specifies
dimensional and minimum quality requirements (in
respect of optical and visual

faults) for drawn sheet glass, as defined in EN 572-1,
for use in building.

Asendab EVS-EN 572-4:1999

prEN 572-5

Identne preN 572-5:2003

Glass in building - Basic soda lime silicate glass
products - Part 5: Patterned glass

This Part of this European Standard specifies
dimensional and minimum quality requirements (in
respect of visual and pattern faults) for patterned glass
as defined in EN 572-1, for use in building. This Part of
this standard applies only to pattemed glass

supplied in rectangular panes and in stock sizes.
Asendab EVS-EN 5§72-5:1999

prEN 572-6

ldentne prEN 572-6:2003

Glass in building - Basic soda lime silicate glass
products - Part 6: Wired patterned glass

This Part of this European Standard specifies
dimensional and minimum quality requirements (in
respect of optical and visual faults) for float glass, as
defined in EN 5§72-1, for use in building. This Part of
this standard applies only to wired patterned glass
supplied in rectangular panes and in stock sizes.
Asendab EVS-EN 572-6:1999

prEN 572-7

Identne prEN 572-7:2003

Glas in building - Basic soda lime silicate glass
products - Part 7: Wired or unwired channel shaped
glass

This Part of this European Standard specifies
dimensional and minimum quality requirements (in
respect of visual and wire faults) for channel shaped
glass, as defined in EN 572-1, for use in building. This
Part of this standard covers channel shaped

glass supplied in stock sizes and final cut sizes.
Asendab EVS-EN 572-7:1999

prEN 10074

Identne prEN 1007-4:2003

Advanced technical ceramics - Ceramic composites
- Methods of test for reinforcement - Part 4:
Determination of tensile properties of filament at
ambient temperature



This part of EN 1007 specifies the conditions for
determination of tensile strength and elongation at
fracture of single filaments of

ceramic fibre such as tensile strength, Young modulus
and stress-strain curve. The method applies to
continuous ceramic

filaments taken from tows, yams, braids and knittings,
which have strain to fracture less than or equal to 5 %

83 KUMMI- JA PLASTITOOSTUS

UUED STANDARDID

* EVS-EN ISO 294-3:2003

Hind 75,00

Identne EN 1SO 294-3:2003

ja identne 1SO 294-3

Plastics - Injection moulding of test specimens of
thermoplastic materials - Part 3: Small plates
Asendab EVS-EN ISO 294-3:2000

EVS-EN I1SO 604:2003

Hind 117,00

Identne EN ISO 604:2003

ja identne 1SO 604

Plastid. Surveomaduste mdiramine

This International standard specifies a method for
determining the compressive properties of plastics
under defined condition

Asendab EVS-EN ISO 604:2000

EVS-EN ISO 3167:2003

Hind 83,00

Identne EN ISO 3167:2003

jaidentne I1ISO 3167

Plastid. Universaalsed proovikehad

This International Standard specifies requirements
relating to muitipurpose test specimens for plastic
moulding materials intended for processing by injection
or direct compression moulding

Asendab EVS-EN 1SO 3167:2000

KAVANDITE ARVAMUSKUSITLUS

prEN 1013-1

ldentne prEN 1013-1:2003

Light transmitting single skin profiled plastics

sheeting for internal and external roofing, wall

cladding and ceiling finishes -

Part 1: General requirements and test methods

This European Standard specifies the general
requirements for light transmitting single skin profiled
plastics sheeting for roofing

irrespective of the material used to produce the sheets.
The specific requirements according to the material
itself are given in specific Parts of this standard.
Asendab EVS-EN 1013-1:1999

prEN 13418

Identne prEN 13418:2003

Rubber and plastics machines - Winding machines
for film or sheet - Safety requirements

Diese Europégische Norm enthalt die
sicherheitstechnischen Anforderungen fir Konzipierung
und Bau von Maschinen zum Aufwickeln, Abwickeln
und Umwickeln von flachen Bahnen aus Gummi,
Kunststoffen und Verbundmaterialien beziglich der in
Abschnitt 4 aufgelisteten signifikanten Gefahrdungen

prEN 14814

Identne prEN 14814:2003

Adhesives for thermoplastic piping systems for
fluids under pressure - Specifications

This European Standard specifies the functional
requirements and test methods for adhesives used for
joining the components of unplasticised poly(vinyl
chloride) (PVC-U), chlorinated poly(viny! chloride)
(PVC-C), acrylonitrile -butadiene-styrene (ABS)
thermoplastic piping systems for fluids under pressure.
If the adhesive is to be used in thermoplastic piping
systems in contact with water intended for human
consumption, the fitness of the adhesive shall be tested
and evaluated in accordance with national

or European regulations

prEN 14815-1

ldentne prEN 14815-1:2003

Adhesives, phenolic and aminoplastic for finger-
joints in lamellae, for load-bearing timber
structures - Part 1:Classification

and performance

This European Standard establishes a classification for
phenolic and aminoplastic polycondensation adhesives
according to their suitability for finger joining of lamellae
to be used in load-bearing timber structures in defined
climatic exposure conditions, and specifies
performance requirements for such adhesives for the
manufacture of load-bearing timber structures only

83 KUMMI- JA PLASTITOOSTUS
KAVANDITE ARVAMUSKUSITLUS

prEN 14830

ldentne prEN 14830:2003

Thermoplastics inspection chamber and manhole
bases - Test methods for buckling resistance

This standard describes methods of test for the
resistance of the base and lower assembly of
thermoplastics inspection chambers and manholes to
external ground and water pressure after installation

prEN 1SO 5999

ldentne prEN ISO 5999:2003
ja identne 1SO 5999:1982

Polymeric materials, cellular flexible - Polyurethane
foam for load-bearing applications excluding carpet
underiay -

Specification
This International Standard specifies requirements for
flexible load-bearing polyurethane foam of the
polyether type

prEN ISO 6383-1

Identne prEN I1SO 6383-1:2003

ja identne ISO 6383-1:1983

Plastics - Film and sheeting - Determination of tear
resistance - Part 1: Trouser tear method

This part of ISO 6383 specifies a method of
determining the tear resistance of plastic film or sheet
less than 1 mm thick, in the

form of standard trouser-shaped test specimens, tested
under defined conditions of pretreatment, temperature,
humidity and speed of testing

prEN ISO 6383-2

Identne prEN ISO 6383-2:2003

ja identne 1SO 6383-2:1983

Plastics - Film and sheeting - Determination of tear
resistance - Part 2: Elmendorf method

This part of ISO 6383 specifies a method of
determining the force required to propagate a tear
through a specified distance and

from a specified slit, cut in a test specimen of thin
flexible plastic sheeting or film, under specified
conditions of loading
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prEN ISO 7765-1

Identne prEN IS0 7765-1:2003

ja identne 1SO 7765-1:1988

Plastics film and sheeting - Determination of impact
resistance by the free-falling dart method - Part 1:
Staircase methods

This part of ISO 7765 specifies methods for the
determination of the energy that causes plastics film
and sheet less than 1 mm in thickness to fail under
specified conditions of impact of a free-falling dart from-
a specified height that would result in failure of 50

% of the specimens tested

prEN ISO 7792-1

Identne prEN 1SO 7792-1:2003

jaidentne 1SO 7792-1:1997

Plastics - Thermoplastic polyester (TP) moulding
and extrusion materials - Part 1: Designation
system and basis for specifications

This part of ISO 7792 establishes a system of
designation for polyalkylene terephthalate
thermoplastic polyester materials which

may be used as the basis for specification

prEN ISO 7792-2

ldentne prEN I1SO 7792-2:2003

ja identne 1SO 7792-2:1997

Plastics - Thermoplastic polyester {TP) moulding
and extrusion materials - Part 2: Preparation of test
specimens and determination of properties

This part of 1ISO 7792 specifies the methods of
preparation of test specimens and the standard test
methods to be used in determining the properties of
thermoplastic polyester moulding and extrusion
materials

prEN ISO 8295

Identne prEN ISO 8295:2003

ja identne 1SO 8295:1995

Plastics - Film and sheeting - Determination of the
coefficients of friction

This International Standard specifies a method for
determining the coefficient of starting and sliding
friction of plastic film and

sheeting when sliding over itself or other substances

83 KUMMI- JA PLASTITOOSTUS
KAVANDITE ARVAMUSKUSITLUS

prEN ISO 14851

Identne prEN ISO 14851:2003

ja identne 1SO 14851:1999

Determination of the ultimate aerobic
biodegradability of plastic materials in an agueous
medium - Method by measuring the

oxygen demand in a closed respirometer

The International Standard specifies a method, by
measuring the oxygen demand in a closed
respirometer, for the determination of the degree of
aerobic biodegradability of plastic materials, including
those containing formulation additives

prEN ISO 14852

Identne prEN 1SO 14852:2003

ja identne 1SO 14852:1999

Determination of the ultimate aerobic
biodegradability of plastic materials in an aqueous
medium - Method by analysis of

evolved carbon dioxide
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This International Standard specifies a method, by
measuring the amount of carbon dioxide evolved, for
the determination of the degree of aerobic
biodegradability of plastic materials, including those
containing formulation additives

prEN ISO 14855

Identne prEN I1SO 14855:2003

ja identne 1SO 14855:1999

Determination of the ultimate aerobic
biodegradability and disintegration of plastic
materials under controlled composting

conditions - Method by analysis of evolved carbon
dioxide

This International Standard specifies a method for the
ultimate aerobic biodegradability of plastics, based on
organic compounds, under controlled composting
conditions by measurement of the amount of
carbondioxide evolved and the degree of disintegration
of the plastic at the end of the test

prEN 1SO 15103-1

ldentne prEN ISO 15103-1:2003

ja identne 1SO 15103-1:2000

Plastics - Poly(phenylene ether) (PPE) moulding
and extrusion materials - Part 1: Designation
system and basis for specifications

This part of ISO 15103 establishes a system of
designation for PPE thermoplastic materials, which
may be used as the basis for

specifications

prEN 1SO 15103-2

ldentne prEN 1SO 15103-2:2003

ja identne ISO 15103-2:2000

Plastics - Poly(phenylene ether) (PPE) moulding
and extrusion materials - Part 2: Preparation of test
specimens and determination of properties

This part of ISO 15103 specifies the methods of
preparation of test specimens and the test method to
be used in determining the

properties of poly moulding and extrusion materials

prEN I1SO 15791-1

Identne prEN ISO 15791-1:2003

ja identne ISO 15791-1:2002

Plastics - Development and use of intermediate-
scale fire tests for plastics products - Part 1:
General guidance

Das vorliegende Dokument liefert eine
Rahmenanleitung fir die Entwicklung und Anwendung
von Brandversuchen im mittleren MaRstab fur
Erzeugnisse, die vollstdndig oder teilweise aus
Kunststoff bestehen

85 PABERITEHNOLOOGIA

UUED STANDARDID

EVS-EN 1SO 2758:2003

Hind 92,00

ldentne EN ISO 2758:2003

jaidentne 1SO 2758

Paper - Determination of bursting strength

This International Standard specifies a method for
measuring the bursting strenght of paper submitted to
increasing hydraulik

pressure



85 PABERITEHNOLOOGIA
UUED STANDARDID

EVS-EN ISO 2759:2003

Hind 92,00

ldentne EN iSO 2759:2003

ja identne 1SO 2759

Board - Determination of bursting strength

This International Standard specifies 2 method for”
measuring the brusting strength of board submitted to
increasing hydraulic

pressure

KAVANDITE ARVAMUSKUSITLUS

prEN 1010-1

Identne prEN 1010-1:2003

Safety of machinery — Safety requirements for the
design and construction of printing and paper
converting machines — Part 1: Common
requirements

Diese Europdische Norm ist eine Typ C-Norm wie in
EN 1070:1998 angegeben. Auf die Maschinen und die
Gefahrdungen wird im Anwendungsbereich dieser
Norm hingewiesen

87 VARVIDE JA VARVAINETE
TOOSTUS

KAVANDITE ARVAMUSKUSITLUS

prEN 13900-5

Identne prEN 13900-5:2003

Pigments and extenders - Methods of dispersion
and assessment of dispersibility in plastics - Part 5:
Determination by filter pressure value test

This part of EN 13900 specifies a method of assessing
the degree of dispersion of a colorant in a
thermoplastic polymer

prEN 14836

Identne prEN 14836:2003

Synthetic surfaces for outdoor sports areas -
Method of test - Artificial weathering

This European Standard specifies methods for the
exposure of synthetic surfaces for outdoor sports areas
to artificial weathering and methods for the
determination of changes in colour, appearance and
physical properties resulting from exposure

prEN 14837

Identne prEN 14837:2003

Surfaces for sports areas - Determination of slip
resistance

This European Standard specifies a method for the
determination of the slip resistance of a sports surface
in relation to a studded or smooth soled sports shoe

prEN ISO 6744-1

ldentne prEN ISO 6744-1:2003

ja identne 1SO 6744-1:1999

Binders for paints and varnishes - Alkyd resins -
Part 1: General methods of test

This part of ISO 6744 describes general methods of
test for alkyd resins for use in paints, varmishes and
similar products

prEN I1SO 6744-2
Identne prEN 1SO 6744-2:2003
ja identne 1SO 6744-2:1999

Binders for paints and varnishes - Alkyd resins -
Part 2: Determination of phthalic anhydride content
This part of ISO 6744 specifies methods for
determining the phthalic anhydride content of alkyd
resins

prEN 1SO 6744-3

Identne prEN ISO 6744-3:2003

ja identne I1SO 6744-3:1999

Binders for paints and varnishes - Alkyd resins -
Part 3: Determination of unsaponifiable matter
content

This part of ISO 68744 specifies methods for
determining the unsaponifatable matter content of
alkyd resins

prEN 1SO 6744-4

Ildentne prEN ISO 6744-4.2003

ja identne 1ISO 6744-4:1999

Binders for paints and varnishes - Alkyd resins -
Part 4: Determination of fatty acid content

This part of ISO 6744 specifies methods for
determining the fatty acid content of alkyd resins

87 VARVIDE JA VARVAINETE
TOOSTUS

KAVANDITE ARVAMUSKUSITLUS

prEN I1SO 7142

Identne prEN ISO 7142:2003

ja identne 1SO 7142:1984

Binders for paints and varnishes - Epoxy resins -
General methods of test

This International Standard specifies general methods
of test for exopy resins for use in paints, varnishes and
similar products

prEN ISO 7143

Identne prEN 1SO 7143:2003

ja identne 1SO 7143:2000

Paints, vamishes and binders - Methods of test for
characterizing water-based coating materials and
binders

This International Standard specifies methods of test
for characterizing water-based coating materials and
binders

prEN ISO 13803

Identne prEN 1SO 13803:2003

ja identne 1SO 13803:2000

Paints and varnishes - Determination of reflection
haze on paint films at 20 degrees

This Intemnational standard is one of a series of
standards dealing with the sampling and testing of
coating materials such as

paints and varnishes, as well as coatings prepared
from them

prEN ISO 15181-1

Identne prEN ISO 15181-2:2003

ja identne 1SO 15181-2:2000

Paints and vamishes - Determination of release rate
of biocides from antifouling paints - Part 2:
Determination of copper-ion

concentration in the extract and calculation of the
release rate

This part of ISO 15181 is one of series of standards
dealing with the sampling and testing of paints,
varnishes and related

products

prEN ISO 15181-1
Identne prEN ISO 15181-1:2003
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ja identne 1SO 15181-1:2000

Paints and varnishes - Determination of release rate
of biocides from antifouling paints - Part 1: General
method for

extraction of biocides

This part of ISO 15181 is one of series of standards
dealing with the sampling and testing of paints,
varnishes and related

products

prEN ISO 15880

ldentne prEN I1SO 15880:2003

ja identne 1SO 15880:2000

Paints, varnishes and binders - Determination of
MEQ value of water-based coating materials and
binders

This International Standard specifies a titrimetric
method for determining the MEQ value of water-based
binders and coating

materials

91 EHITUSMATERJALID JA EHITUS

UUED STANDARDID

EVS-EN 81-72:2003

Hind 163,00

Identne EN 81-72:2003

Safety rules for the construction and installation of
lifts - Particular applications for passenger and
goods passenger lifts -

Part 72: Firefighters lifts

This standard applies to firefighters lifts as defined in
clause 3.5 equipped with a fire protected lobby.This
standard is not

applicable to: - double-deck lifts; - lifts installed in
existing buildings; - important modification to existing lift
installed

EVS-EN 60335-2-67:2003

Hind 109,00

Identne EN 60335-2-67:2003

ja identne IEC 60335-2-67

Household and similar electrical appliances - Safety
- Part 2-67: Particular requirements for floor
treatment and floor

cleaning machines, for industrial and commercial
use

This standard applies to electrical motor-operated floor
polishing (including waxing and buffing), scrubbing and
grinding, scarifying and carpet shampooing appliances
primarily designed for industrial and commercial use,
with or without attachments,

inclu

Asendab EVS-EN 60335-2-67:2001

91 EHITUSMATER]JALID JA EHITUS
UUED STANDARDID

EVS-EN ISO 15186-1:2003

Hind 101,00

Identne EN I1SO 15186-1:2003

ja identne 1SO 15186-1

Acoustics - Measurement of sound insulation in
buildings and of building elements using sound
intensity - Part 1: Laboratory

measurements
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This part of ISO 15186 specifies a sound intensity
method to determine the sound reduction index and the
element-normalized level difference of building
elements

KAVANDITE ARVAMUSKUSITLUS

EN 12859:2000/prA1

Identne EN 12859:2001/prA1:2003

Gypsum blocks - Definitions, requirements and test
methods .

This European Standard specifies the characteristics
and performance of gypsum blocks with smooth faces
for which the main

intended uses are construction of non-load bearing
partitions or independent wall linings and the fire
protection of columns, lift s

EN 13164:2001/prA1

ldentne EN 13164:2001/prA1:2003

Thermal insulation products for buildings - Factory
made products of extruded polystyrene foam (XPS)
- Specification

Kéesolev standard kehtestab nduded hoonete
soojustamiseks kasutatavatele tehases toodetud kas
kattekihiga voi ilma selleta

ekstrudeeritud vahtpoliistiireentoodetele. Tooted
valmistatakse tahvlite kujul, mis on saadaval ka erineva
serva- ja pinnatdétlusega

EN 13165:2001/prA1

ldentne EN 13165:2001/prA1:2003

Thermal insulation products for buildings - Factory
made rigid polyurethane foam (PUR) products -
Specification

EN 13166:2001/prA1

ldentne EN 13166:2001/prA1:2003

Thermal insulation products for buildings - Factory
made products pf phenolic foam (PF) -
Specification

This European Standard specifies the requirements for
factory made products of phenolic foam, with or without
facings, which are used for the thermal insulation of
buildings. The products are manufactured in the form of
boards and laminates.

EN 13167:2001/prA1

ldentne EN 13167:2001/prA1:2003

Thermal insulation products for buildings - Factory
made cellular glass (CG) products - Specification
This European Standard specifies the requirements for
factory made cellular glass products, with or without
facings, which are used for the thermal insulation of
buildings. The products are manufactured in the form of
boards or slabs.

EN 13168:2001/prA1

Identne EN 13168:2001/prA1:2003

Thermal insulation products for buildings - Factory
made wood wool (WW) products - Specification
This European Standard specifies the requirements for
factory made products of wood wool, with or without
facings, which are used for the thermal insulation of
buildings. The standard also specifies the requirements
for the factory made composite

EN 13169:2001/prA1

Identne EN 13169:2001/prA1:2003

Thermal insulation products for buildings - Factory
made products of expanded perlite (EPS) -
Specification




This European Standard specifies the requirements for
factory made products of expanded perlite, with or
without facings or

coatings, which are used for the thermal insulation of
buildings. The products are manufactured in the form of
boards or multi-laye

EN 13171:2001/prA1

Identne EN 13171:2001/prA1:2003

Thermal insulation products for buildings - Factory
made wood fibre (WF) products - Specification
This European Standard specifies the requirements for
factory made wood fibre products, with or without
facings or coatings,

which are used for the thermal insulation of buildings.
The products are manufactured in the form of rolls,
felts, slabs or boards

prEN 81-22

Identne prEN 81-22:2003

Safety rules for the construction and installation of
lifts - Lifts for the transport of persons and goods -
Part 22: Electric

passenger and goods passenger lifts with inclined
travel path

This standard specifies the safety rules for building and
permanently installing new electric lifts, with traction or
positive drive serving defined landings, with a vehicle
designed to convey passengers or passengers and
loads pulled by ropes or chains along guide rails that
are inclined at maximum angle of between 15° and 75°
in relation to the vertical, without limitation of the
travel, and pulled by rope or chains.

91 EHITUSMATERJALID JA EHITUS
KAVANDITE ARVAMUSKUSITLUS

prEN 607

ldentne prEN 607:2003

Eaves gutters and fittings made of PVC-U -
Definitions, requirements and testing

This European Standard specifies requirements and
test methods of eaves gutters and fittings made from
unplasticized poly(vinyl chloride) (PVC-U), and
intended to be used for rainwater drainage.
Asendab EVS-EN 607:1999

prEN 1366-8

ldentne prEN 1366-8:2003

Fire resistance tests for service installations - Part
8: Smoke extraction ducts

This Part of this European Standard specifies a test
method for determining the fire resistance of smoke
extraction ducts. It is applicable only to smoke
extraction ducts that pass through another fire
compartment from the fire compartment to be extracted
in case of fire. It represents fire exposure of a fully
developed fire. ’

prEN 1462

Identne prEN 1462:2003

Brackets for eaves gutters - Requirements and
testing

This standard specifies the requirements for rafter and
fascia board brackets intended to support eaves
gutters conforming to EN 607 or EN 612.

Asendab EVS-EN 1462:2002

prEN 13120

Identne prEN 13120:2003

Internal blinds - Performance requirements
including safety

This European Standard specifies the requirements
which internal blinds shall fulfil when fitted to a building.
It deals also with the significant machinery hazards for
construction, transport, installation, operation and
maintenance of the blinds (see list of

significant hazards in annex B)

prEN 13295

ldentne prEN 13295:2003

Products and systems for the protection and repair
of concrete structures - Test methods -
Determination of resistance to

carbonation

This European Standard specifies an accelerated
laboratory method for measuring the resistance against
carbon dioxide penetration through repair products and
systems, as defined in prEN 1504-3. The method is
based on measurement of the depth of carbonation of
the sample in a concentrated carbon dioxide
atmosphere over a fixed time interval. The method is
suitable for assessing the performance of repair
grouts, mortars and concretes without a protective
coating system applied

prEN 13384-3

ldentne prEN 13384-3:2003

Chimneys — Thermal and fluid dynamic calculation
method - Part 3: Methods for the development of
diagrams and tables

for chimneys serving one heating appliance

This standard gives guidance for the development of
diagrams and tables which can be used to simplify the
determination of the performance of chimneys serving
one heating appliance in accordance to EN 13384-1.
The diagrams and tables can be developed in order to
assist in the design of a chimney configuration which is
suitable for the desired application without

undertaking the full calculation of EN 13384-1.

prEN 13396

Identne prEN 13396:2003

Products and systems for the protection and repair
of concrete structures - Test methods -
Measurement of Chloride lon

Ingress

This European Standard specifies a method for
determining the resistance to chloride ion penetration
of hardened CC or PCC repair products and systems
for the protection and repair of concrete, as defined in
prEN 1504-3

prEN 13561

Identne prEN 13561:2003

External blinds - Performance requirements
including safety

This European Standard specifies the performance
requirements which external blinds shall fulfil when
fitted to a building. It deals also with the significant
hazards for construction, transport, installation,
operation and maintenance of the external blinds
(see list of significant machine hazards in annex B)

prEN 13659

Identne prEN 13659:2003

Shutters - Performance requirements including
safety

This European Standard specifies the performance
requirements which shutters shall fulfil when fitted
within a building. It deals also with the significant
hazards for construction, transport, installation,
operation and maintenance of the shutters (see list of
significant machine hazards in annex C)
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KAVANDITE ARVAMUSKUSITLUS

prEN 14188-3

ldentne prEN 14188-3:2003

Joint fillers and sealants - Part 3: Specification for
preformed joint seals

This Draft European Standard specifies requirements
for preformed joint sealants made of vulcanised rubber
seals for concrete pavements

- prEN 148121

ldentne prEN 14812-1:2003

Water conditioning equipment inside buildings —
Chemical dosing systems — Requirements for
performance and safety,

testing — Part 1: Pre-set dosing systems

This standard specifies definitions, principles of
construction (but not dimensions) and design,
requirements on performance

and operation as well as methods for testing the
performance of chemical dosing systems for
conditioning water intended for

human consumption inside buildings which are
permanently connected to the mains supply.

prEN 14840

Identne prEN 14840:2003

Joint fillers and sealants - Test methods for
preformed joint seals

This Draft European Standard specifies requirements
for preformed joint sealants made of vulcanised rubber
seals for concrete

pavements

prEN 14843

Identne prEN 14843:2003

Precast concrete products - Stairs

This standard gives specifications for materials,
production, properties, requirements and methods of
testing for precast concrete monolithic stairs, and for
precast concrete elements (e.g. individual steps) used
to make reinforced and/or prestressed concrete
stairs.

prEN 14846

ldentne prEN 14846:2003

Building hardware - Locks and latches -
Electromechanically operated locks and striking
plates - Requirements and test

methods

This European Standard specifies requirements and
test methods for strength, security, durability and
function of electrical and electronic components for all
types of electromechanically operated locks and
striking plates used on doors, window doors and
entrance doors in buildings. Such locks are described
as electric locks, electromagnetic devices, electric
strikes, motorised locks

and solenoid locks

prEN ISO 16032

Identne prEN SO 16032:2003

ja identne ISO/FDIS 16032:2003

Acoustics — Measurement of sound pressure level
from service equipment in buildings — Engineering
method

This European Standard specifies methods for
measuring the sound pressure level from service
equipment in buildings installed
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rigidly to building structures. This European Standard
covers specifically measurements of sanitary
installations, mechanical ventilation, heating and
cooling service equipment, lifts, rubbish chutes, boilers,
blowers, pumps and other auxiliary service equipment,
and motor driven car park doors, but can also be
applied to other equipment attached to or installed in
buildings

93 RAJATISED

KAVANDITE ARVAMUSKUSITLUS

prEN 12697-16

ldentne prEN 12697-16:2003

Bituminous mixtures - Test methods for hot mix
asphalt - Part 16: Abrasion by studded tyres

This European Standard describes test methods
(method A and method B) for determining abrasion by
studded tyres, tested on cylindrical specimens of
bituminous mixtures

prEN 12697-17

Identne prEN 12697-17:2003

Bituminous mixtures - Test methods for hot mix
asphalt - Part 17: Particle loss of porous asphait
specimen

This European Standard describes a test method for
determining the particle loss of porous asphalt
mixtures. Particle loss is assessed by the loss of mass
of porous asphalt samples after turns in the Los
Angeles machine. This test enables the

estimation of the abrasiveness of porous asphalt. The
test applies to laboratory compacted porous asphalt
mixtures the upper sieve size of which does not exceed
25 mm. It does not reflect the abrasive effect by
studded tyres

93 RAJATISED
KAVANDITE ARVAMUSKUSITLUS

prEN 12697-18

ldentne prEN 12697-18:2003

Bituminous mixtures - Test methods for hot mix
asphalt - Part 18: Binder drainage

This European Standard describes two test methods:-
basket method (see clause 4),- Schellenberg method
(see clause 5)

prEN 12697-19

ldentne prEN 12697-19:2003

Bituminous mixtures - Test methods for hot mix
asphalt - Part 19: Permeability of specimen

This European Standard describes a method for
determining the vertical and horizontal permeability of
cylindrical specimens of bituminous mixtures. The
standard applies.to specimens cored out of the road,
specimens from laboratory made slabs or laboratory
specimens prepared with a compaction device provided
the thickness of the specimen is not less than 2,5 times
the nominal maximum particle size of the aggregate
inthe mixture. The nominal diameter of specimens
should be either 100 mm or 150 mm unless the
nominal maximum particle size of the aggregate size
exceeds 22 mm, when the nominal diameter shall be
150 mm diameter

prEN 12697-31

Identne prEN 12697-31:2003

Bituminous mixtures - Test methods for hot mix
asphalt - Part 31: Specimen preparation by gyratory
compactor



This European Standard specifies the method for
compaction of cylindrical specimens of bituminous
mixtures using a gyratory compactor. Such compaction
is achieved by combining a rotary shearing action and
a vertical resultant force applied by a mechanical head

prEN 13108-20

Identne prEN 13108-20:2002

Bituminous mixtures - Material specifications - Part
20: Type testing

This European Standard specifies Type Testing
procedures for use for the validation of bituminous
materials. The Type Testing procedure shall be applied
to all harmonised elements of Harmonised European
Standards and European Technical Approvals for
bituminous materials if the CE- mark of conformity is to
be applied. The system may also be applied to non-
harmonised elements and to situations where CE-
marking is not mandatory.

prEN 14188-3

Identne prEN 14188-3:2003

Joint fillers and sealants - Part 3: Specification for
preformed joint seals

This Draft European Standard specifies requirements
for preformed joint sealants made of vulcanised rubber
seals for concrete pavements

prEN 14227-11

Identne preN 14227-11:2003

Unbound and hydraulically bound mixtures -
Specifications - Part 11: Soil treated by lime

This Draft European Standard applies to the treatment
with lime of natural scils and other materials for roads,
airfields and other trafficked areas and specifies the
requirements for their constituents, composition and
laboratory performance classification.

prEN 14227-12

Identne prEN 14227-12:2003

Unbound and hydraulically bound mixtures -
Specifications - Part 12: Soil treated by slag

This European Standard defines soils treated by slag
for roads, airfields and other trafficked areas and
specifies the requirements for their constituents,
composition and laboratory performance classification.

prEN 14227-13

ldentne prEN 14227-13:2003

Unbound and hydraulically bound mixtures -
Specifications - Part 13: Soil treated by hydraulic
road binder

This European Standard defines soils treated by
hydraulic road binder for roads, airfields and other
trafficked areas and specifies the requirements for their
constituents, composition and laboratory performance
classification.

prEN 14227-14

Identne prEN 14227-14:2003

Unbound and hydraulically bound mixtures -
Specifications - Part 14: Soil treated by fly ash

This European Standard defines soils treated by slag
for roads, airfields and other trafficked areas and
specifies the requirements for their constituents,
composition and laboratory performance classification.

prEN 14840

ldentne prEN 14840:2003

Joint fillers and sealants - Test methods for
preformed joint seals

. This Draft European Standard specifies requirements
for preformed joint sealants made of vulcanised rubber
seals for concrete

Pavements

97 OLME. MEELELAHUTUS. SPORT

UUED STANDARDID

EVS-EN 60335-2-68:2003

Hind 101,00

Identne EN 60335-2-68:2003

ja identne IEC 60335-2-68

Household and similar electrical appliances - Safety
- Part 2-68: Particular requirements for spray
extraction appliances, for

industrial and commercial use

Applicable to the safety of electrical portable, motor-
operated spray extraction appliances and electrical
attachments intended for industrial and commercial
use, their rated voltage being not more than 250 V for
single-phase and 480 V for other appliance

Asendab EVS-EN 60335-2-68:2001

EVS-EN 60335-2-69:2003

Hind 139,00

Identne EN 60335-2-69:2003

ja identne IEC 60335-2-69

Household and similar electrical appliances - Safety
- Part 2-69: Particular requirements for wet and dry
vacuum cleaners,

including power brush, for industrial and
commercial use

Applicable to the safety of electrical motor-operated
vacuum cleaners,including appliances and stationary
equipment specifically designed for wet suction, dry
suction, or wet and dry suction for industrial and
commercial use.The rated voltage being not mo
Asendab EVS-EN 60335-2-69:2001/A11:2003; EVS-EN
60335-2-69:2001

EVS-EN 60335-2-71:2003

Hind 92,00

ldentne EN 60335-2-71:2003

ja identne IEC 60335-2-71

Household and similar electrical appliances - Safety
- Part 2-71: Particular requirements for electrical
heating appliances for

breeding and rearing animals

Deals with the safety of all kinds of electrical heating
appliances for rearing and breeding livestock.
Examples are heat-radiating appliances, electrical

‘sitting-hens, incubators, chicken breeding units and

heating plates for animals. For room heaters, s
Asendab EVS-EN 60335-2-71:2001

KAVANDITE ARVAMUSKUSITLUS

EN 966:1996/prA2

Identne EN 966:1996/prA2:2003

Helmets for airbone sports

Ké&esolev Euroopa standard maarab kindlaks néuded ja
testimismeetodid kaitsekiivritele, mida kasutatakse
langevarjuhtipetel,

deltaplaaniga lendamisel ja tlikergete lennukitega
lendamisel.

prEN 13209-2

Identne prEN 13209-2:2003

Child care articles — Baby carriers — Part 2: Other
baby carriers i.e. those without a framed support as
front carriers, side carriers, slings and back
carriers without a framed

45



This European Standard specifies the safety
requirements and test methods for soft carriers for
children. These carriers may be used from 3.5 kg and
are designed to be attached to the carer's torso
allowing a hands free operation when standing and/or
walking

prEN 13451-10

Identne prEN 13451-10:2003

Swimming pool equipment - Part 10: Additional
specific safety requirements and test methods for
diving platforms, diving

springboards and associated equipment

This part of EN 13451 specifies safety requirements for
diving platforms, diving springboards and associated
equipment in addition to the general safety
requirements of EN 13451-1 and should be read in
conjunction with it. The requirements of this

specific standard take priority over those in EN 13451-1

prEN 13453-1

Identne prEN 13453-1:2003

Furniture - Bunk beds and high beds for non-
domestic use - Part 1: Safety, strength and
durability requirements

This part of prEN 13453 specifies safety, strength and
durability requirements for bunk beds and high beds for
non domestic use.

The strength and durability requirements of this
standard are intended to represent use of a bed by one
person only. The

dimensional requirements of EN 747-1:1993,4.4 apply
unless a non-domestic bunk bed is to be used by
adults only.
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KAVANDITE ARVAMUSKUSITLUS

prEN 13453-2

ldentne prEN 13453-2:2003

Furniture - Bunk beds and high beds for non-
domestic use - Part 2: Test methods

This part of prEN 13453 specifies test methods that
assess the safety, strength and durability of bunk beds
and high beds for non

domestic use. The corresponding safety requirements
are given in prEN 13453-1.

prEN 14041

ldentne prEN 14041

Resilient, textile and laminate floor coverings -
Health, safety and energy-saving requirements

This European Standard specifies the health, safety
and energy saving requirements for: - resilient floor
coverings manufactured from plastics, linoleum, cork or
rubber, excluding loose-laid mats; - textile floor
coverings, excluding loose-laid mats and rugs; -
laminate floor coverings; - floor panels for loose-laying

MUUGI TOP
OKTOOBER
1. EVS-EN ISO 2789:2003 Informatsioon ja dokumentatsioon. Rahvusvaheline
raamatukogustatistika 62
2. EVS-HD 637:2002 Tugevvoolupaigaldised nimivahelduvpingega iile 1 kV 50
3. EVS-EN 50110-1:2003  Elektripaigaldiste kiit 42
4. EVS 843:2003 Linnatinavad 40
5. EVS-IEC 60364-1:2003  Ebhitiste elektripaigaldised. Osa 1: PShialused,
uldiseloomustus, mairatlused 24
6. EVS-IEC 60050-195:2003 Rahvusvaheline elektrotehnika sonastik.
Osa 195: Maandamine ja kaitse elektril66gi eest 23
7. EVS 809-1:2002 Kuritegevuse ennetamine. Linnaplaneerimine ja ’
athitektuur. Osa 1: Linnaplaneetimine 23
8. EVS-EN 61140:2003 Kaitse elektrilo5gi eest. Uldnduded paigaldistele
ja seadmetele 22
9. EVS-ENISO 9001:2001 Kovaliteedijuhtimissiisteemid. Nouded 13
10. EVS 836:2003 Aknad, uksed ja luugid. Sissemurdmiskindlus.
Nouded ja liigitus - 11
MUUGI TOP
NOVEMBER
1. EVS-EN 12464-1:2003 Valgus ja valgustus. T66kohavalgustus.
Osa 1: Siset6okohad 88
2. EVS-EN 50110-1:2003 Elektripaigaldiste kiit 36
3. EVS-HD 637:2002 Tugevvoolupaigaldised nimivahelduvpingega iile 1 kV 28
4. EVS-EN 811:2003 Hoone projekt 24



5. EVS 839:2003 Sisekliima
6.  EVS-IEC 60364-1:2003 Ehitiste elektripaigaldised. Osa 1: PShialused,
uldiseloomustus, maaratlused
7.  EVS-EN 61140:2003 Kaitse elektrilodgi eest. Uldnéuded paigaldistele
ja seadmetele
8. EVS-IEC 60364-4-43 Ehitiste elektripaigaldised. Osa 4-43: Kaitseviisid.
Kaitse kuumustoime eest
9. EVS 843:2003 Linnatanavad
10. EVS-IEC 60364-4-41 Ehitiste elektripaigaldised. Osa 4-41: Kaitseviisid.
Kaitse elektriloogi eest
EESTI KEELES MUUGILE
SAABUNUD STANDARDID
EVS 838:2003 Katused
EVS 867:2003 Raudteealased rakendused. Reisijate ooteplatvormid
EVS 874:2003 Kéne téotlemise, tilekande ja kvaliteedi aspektid (STQ).

Teenuse kvaliteedi parameetrite mairatlused ja mé6tmine.
ONP koneside ditektiiviga 98/10/EU néutud
konesideteenuse parameetrid

EVS-EN 771-1:2003 Muiirikivide spetsifikatsioon. Osa 1: Savimiitirikivid
(savitellised)

EVS-EN 13193:2003 Pakend. Pakend ja keskkond. Terminoloogia

EVS-EN 13427:2003 Pakend. Pakendi- ja pakendijadtmete alaste Euroopa
standardite kasutamise nouded

EVS-EN 13428:2003 Pakend. Pakendi tootmisele ja koostisele rakendatavad
spetsiifilised néuded. Viltimine vihendamisega tekkekohas

EVS-EN 13432:2003 Pakend. Kompostimise ja biolagunemise teel taaskasutatavale

pakendile esitatavad néuded. Pakendi 16plikult kolblikuks
tunnistamisel kasutatava testimise kord ja hindamiskriteeriumid
EVS-EN 60079-14:2003 Gaasplahvatusohtlike keskkondade elektriseadmed. Osa 14:
Plahvatusohupiirkondade elektripaigaldised
EVS-EN 300 419:2003 Juurdepiis ja terminalid (AT). 2 048 kbit/s digitaalsed
struktureeritud rendiliinid (D2048S). Uhenduse karakteristikud
EVS-EN ISO 6165:2003 Mullato6masinad. Pohitiiibid. Sénavara
EVS-IEC 60364-4-44:2003 Ehitiste elektripaigaldised. Osa 4-44: Kaitseviisid. Kaitse
pingehiirete ja elektromagnetiliste hiirete eest

Standardite miiiik toimub Standardikeskuses
tuba 11 tel 605 5060, 605 5061, faks 605 5070 myyk@evs.ce
Ostu saab sooritada ka meie kodulebel asuvas ostukorvis WWW.evs.ce
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19
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18

179.-
109.-

155.-

199.-

117.-

101.-

139.-

163.-

247.-

179.-
83.-

199.-
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Lp "EVS TEATAJA" TELLIJA!

Soovin aastaks 2004 tellida

IGAKUISE EVS TEATAJA PABERKANDJAL 300.-

IGAKUISE EVS TEATAJA ELEKTROONILISELT 250.-
(sisaldab uute standardite, arvamuskusitiuse, WTO teatiste
ja harmoneeritud standardite loetelusid)

UUE KVARTAALSE STANDARDIMISAJAKIRJA 300.-
(PABERKANDJAL)
EVS TEATAJA JA STANDARDIMISAJAKIRJA 550.-
(PABERKANDJAL)
TAISPAKETT 650.-

(EVS Teataja ja standardimisajakiri paberkandjal
ning EVS Teataja elektrooniliselt)

Nimi

Asutus

Aadress

Telefon E-post

Tasumise garanteerime

Kuupéaev AllKiri

Olles vilja valinud, millist ajakirja vatianti Te eelistate jargmisel aastal, saatke palun tellimisleht:

faksinumbril 605 5063
helistage telefonil 605 5060
v5i meilige oma soov myyk@evs.ce
Arved 2004 a. tellimuse kohta viljastame tellimislehe alusel.

Tiname Teid tellimuse eest ja soovime meeldivat
lugemist uuel 2004 aastal.
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1/7,2/10, 3/8, 4/3, 5/4, 6/19, 7/24, 8,9/11, 10/11, 11/12, 12/12

KVALITEET
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Peterson, L. ELCOTEQ TALLINNA TEEKOND ESIMESE EESTI KVALITEEDIAUHINNA
VOITJAKS

SERTIFITSEERITUD ETTEVOTETE KVALITEEDIKULUDE VORDLUSUURING
Vestmann, S. EESTI ESIMENE KVALITEEDIAUHINNA KONKURSS JOUDIS
EDUKALT LOPULE

L#heneb I1SO 9001:2000 tileminekuperioodi 18pp
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UUED TRUKISED

Eesti standardite loetelu 2003

EVS mini CD 3/12

IlImus 10. v3ljaanne ISO Members

1SO Bulletin’i augustinumber on keskendunud tarbijate osalemisele standardimises
ISO Manual 11 Standards work on the Net

1SO Standards Handbook Technical drawings (2 volumes)

ISO/IEC Guide 68 Arrangements for the recognition and acceptance of conformity
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Primer on Standards

The consumer and standards. Guidance and principles for consumer participation in standards
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WTO SEKRETARIAADILT SAABUNUD TBT TEATISED
1/13, 2/15, 3/14, 4/26, 5/12, 6/23, 7/15, 8,9/18, 10/17, 11/21, 12/19

WTO SEKRETARIAADILT SAABUNUD SPS TEATISED
1715, 2/18, 3/17, 4/29, 5/16, 6/27, 7/18, 8,9/20, 10/21, 11/23, 12/21

UUED STANDARDID JA KAVANDID ARVAMUSKUSITLUSEKS
1/19, 2/22, 3/22, 4/33, 5/18, 6/30, 7/24, 8,9/28, 10/28, 11/30, 12/26

UUED TOOTAJAD
8,9/3,11/3

3/10
3/11
12/15
7/13
8,9/14
7/12
8,9/15
12/16
1/10
12/16
12/16
12/16

5/6
4/4

2/M11

10/14
10/14
11/18
11/18

4/9

3/12

10/16
8,9/18
8,9/18
4/22

3/13
3/13

6/22
4/22



